San Marcos 1:1 i San Marcos 1:7

En'nta® xi’ t’a®ts’e*Cristo
jo3*-s’in* Marcos qui®squi®

Juan Bautista quinchja‘ya?®
(Mt. 3:1-12; Lc. 3:1-9, 15-17; Jn. 1:19-28)

1 C’0a*-s”in? quidto®ts’in®cao* en'nta® xi® t’a3ts’e*
Jesucristo xi® "nti'-le* Ni®na®.

2 Jo®-s"in? nca® qui®squi® je* cho*ta* xi® Isaias
xi® quinchjatya® t’ats’e* Ni®na': Coe*ni® an?
si3ca®sen’ ti'tjon?-le?® je? cho*ta*-na* xi® fi%cao* en?,
xi® coa*?nta® ti'tjon?-1i® ntia*>-li*.

3 Tjin' xi* n’ion' nchja* ya* "nte3t’a®xin’t’a®:
Tja3ntao® ntia** xi® t’a3ts’e* Nai®*na'. Tja3qui*xio*
ntia**'nti'-le?,

4 Juan tsa®ca’te’nta’ ya* jfia® “nte®t’a’xin’*t’a’.
C’0a*s’in? quinchja*ya® cjoa*sa’te’nta’ xi® t’a’ts’e*
cho*ta* nca® si*’c’a®ntjai’ya® cjoa*fa3’aidtsjen-le?,
jme’-ni® nca® cha*t’a-si'ni* jel-le*.

3Ji%tjo3con®-le* ncadts’i® cho*ta* xi® tjin* jfia® nca3
Judea ’mi?, cao* cho*ta* xi® tjin! Jerusalén. Juan
tsa3ca®te'nta’ cho*ta*-ve* ya* nta'je* xi® Jordan ‘mi?,
nca® qui3si*qui®xi‘ya3nta® jel-le*.

6Juan tsa®c’a’cja’ na®jfio®ntsja*-le* camello, c’oa*
jnco® cChjoa*xin' tjilcja® cjalntia®-let.  Tsa3cjen?
cho*va* cao* ntsjen'-le* cho‘ntsjen'ya' xi® tjin?
nqui®jfia’.

7 C’0a*-s’in? qui®nchjatya®: Ja*ve® cjoa*ai' jnco?
xi® nqui?sa* nta® ma3-le* cao*-ni® tsa? an?, sa®*nta®
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li*coi® vadquin®-na® nca® coa®sen*nia® nca® sco®jnta'?
Chjoa*xin'-le* jtel-le*.

8 Xi®* cjoa*qui*ki*  an3-vi*  to*nanta’
tsa3ca3te3nta’®-ni®no®, to*nca® je? xi* cjoa+ail,
Espiritu Santo coa“*te’nta’-ni*no?.

Juan tsa®ca®te’nta’ Jests
(Mt. 3:13-17; Lc. 3:21-22)

9 Coi® ni*Chjin3-ve* Jesus ja3’ai*-ni* Nazaret xi3
nchja*ni* Galilea. Juan tsa3ca®te'nta’ Jesus ya*
nta'je* xi® Jordan "mi?,

10 Nti‘ton* nca® jitjo3ca%in®ni®* na®nta!, c’ia*
tsa3ve® nca? ti'tjo*’ai® nc’a®jmi®. Je* Espiritu Santo
ji*nChoa3®jen®ne?-le* Jesus jo3-ni® ni*se® paloma.

11 Jnco® jta* quino*’ya®-nile* nc’a®mi® xi3
c’oa*tso® Ji® ni®® xi® "nti'-na* xin3-le*3. i3 ni'?
xi3 tsjoadque-le?3, jo® nta® s’e3coan’ xi® t’a3tsit.

Satands me?-le* nca® ch’ao? si**cao* Jesuis
(Mt. 4:1-11; Lc. 4:1-13)

12 Je2 Espiritu Santo qui3cao* nti‘ton* Jesus jiia®
nte3t’a3xin’t’a’.

13 Na3chan® ni“Chjin® tsa3c’e?jna® Jesus ya*
nte3t’a’xin?t’a®. Satands coan®me3-le* nca® ch’ao?®
si*?cao*. Na3tjen? tjio! cho?jfia’ cao* Jesus. A’ncje*
qui®si®sin-le* Jesus.

14 C’a* nca® je®quicha®ni® nto*ya’ Juan, Jesus
ja*’ai®-ni® ya* Galilea. Qui®nchja*ya® en'nta® xi3
t’a®ts’e* cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni*na'.

15 C’oa*quitso*  Ni*Chjin3®-vi* je3coan3jnco?,
c’oa* je? cjoa‘te’xo®ma3le* Ni®na' je3nchoa!
ma3chian®. Ti‘c’a®ntjai’yao® cjoa*fa®’aidtsjen3-no?,
ca*ta®ma3cjain'-no® en'nta3-vi4.
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Jests quinchja* le* cho*ta’ xi® ma3-le* silc’en? jti*
(Mt. 4:18-22; Lc. 5:1-11)

16 C%a* nca® ja*’a® ntai3-le* nta'chi®con® ya*
Galilea, Jesus tsa3ve® Simdn, cao* nts’e* Andrés xi*
tjiolsi'c’a3tjen® na*’ya®ja*jin® nta'chicon3. Jti* ma3-
le* si'c’en?,

17Jesus c’oa*quistso?-le*: NCEhoaltjen*nqui®-nao*?,
c’oa* an® tsjoa®-no® xa' nca3 c’oexco'® cho*ta*.

18 Simoén cao* Andrés tsa3ca3tio® nti‘ton* na*’ya3-
le*. Quidtjen*nquis-le* Jesus.

19 Qui®ntai®-sa® nta'chi®con®. Tsa3ve® Jacobo cao*
nts’e* Juan xi® ja*xti*-le* Zebedeo. Tjio'ya® chi®tso®.
Ya* tjio*-v’e*jcho® na*’ya3-le* xi*® ca®nilya® jtis.

20 Jesus qui®nchja* nti‘ton*-le* Jacobo cao* Juan.
Ya* qui3si*ca’tio’ n’ai®-le* Zebedeo cao* cho*nta3-
le* ja*ya® chitso3-ve*. Quiltjen*nqui-le* Jesus.

Jnco?® cho*ta* xi tjin'-le* ntjao* xi® nta3jin®
(Lc. 4:31-37)
21 Jesus ji*cho® ya* "nte® jiia® nca® Capernaum

"mi?, C4ia* nca® ji®cho? ni*Chjin® ni?cjalya®,
ja®’a®s’en® nt’ia® sinagoga. Ya* tsa®ca3co'ya®.
22 To*coan3xcon’-le* cho*ta* jiia3-le*

cjoa*fa’’ai’*tsjen® xi* qui®nchja* Jesus nca®
tsa3cacolya®-le* jo3-ni® tsa? jnco® cho‘ta* xi®
cjoa‘te'xo®ma® ntsja®, li*coi®* jo®ni® tsa? xi®
to*cho*ta* scribano ma?3.

23 Ya* nt’ia® sinagoga ti'jna® jnco® cho*ta* xi3
tjin'-le* ntjao* xi® nta3jin®. N’ion* qui®nchja* cho*ta*
X04cji3-ver.

24 C’oa*qui’tso?: Jain*?! Jme! xi® tjin'-na%jin* xi3
cao* ji?, ji® ni'® Jesus xi® cho*ta* nazareno “mi?-li.
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A3 ca?fa*’ai* ni’cji*tson’-na®jin®. An3 "ve3-le?® ya3-
nidvet ji3. Ji%® ni'? xi3 tsjai® xi® ts’e* Ni®na®.

25 Jesus qui®nchja*ti3cao* ntjao* xi® ntajin3. Jyo?!
ti*jnai3, quitso-le*. Ti*tjo*xin?-lai* nca?je?.

2603 qui®si®tin®ya® cho“ta“. Je? ntjao* xi® nta3jin®
xi® qui®si®cao®. Jo® qui®squi*'nta?, c’ia*ji3tjo*xin-le*.

27 Jo® coan3®xcon’-le* nca’ts’i*, jo* nca® i* nca3
jan® qui®sco®na®nquid-le* Xi'ncjin': Jme! xi* cji®ma3
nt’ai*-vi‘. A®s’a*? cjoa*cho*tse?xitivaco'ya® nca®
je? cho*ta* c’oa*-s’in? tjin-le* cjoa‘te’xo®ma*® nca®
va3te'xo®ma3-le* nta® tsa? je? ntjao* xi® ntadjin3. Je?
ntjao*-ve* silcji*tjo*son® xi® tso? Jesus.

28 Qui®son® en! xi® t’a’ts’e* Jesus nca3qui®jnta®
Galilea.

Jestis qui’si3nta® na‘cha’-le* Simon
(Mt. 8:14-15; Lc. 4:38-39)

29 C"ia* ji®*tjo>-ni® Jesus nt’ia® sinagoga. Ji*nChoa®
nti‘ton* nt’ia%-le* Simdn cao* Andrés. Na3tjen* qui®
Jacobo cao* Juan.

30 Je? na“‘cha'-le* Simén ti'qui®jna®, ch’in®nt’ai*
tjin'-let. Je? xti3-le* c’oa‘quidtso?® nti‘ton*-le Jesus
xi® t’a3ts’e* na‘cha'-le?,

31 C’a* ja%*a3s’en® Jesus, quidscoe’ ntsja3,
quidsi®qui®so’tjen?. Ji*tjo3xin?  nti‘ton*-le*
ch’in®nt’ai*-le, qui3si*sin3-ni’le* Jests cao* cho*ta*
xi3c’ad.

Ncjin? ma®-ni® cho*ta* xi3 coan3nta®
(Mt. 8:16-17; Lc. 4:40-41)

32 C’ia* nca® coan3xon® nca® qui®sca®ntjai? ts’oi?,
ja*’ai® ca3ni'-le* nca’ts’i3 xi* tjio'm’en?, xi® tjin'-le
nai*? xi® nta3jin3.
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33 Nca®ts’i® cho*ta* xi® tjio' ya*-ve* qui®tse®jcho?
xo‘ntjoa’.

34 Ncjin? ma3®ni® cho*ta* xi® tjio'm’en® xi3
Jestus quidsi®nta®.  Qui’si®nta® to‘jme3-ni®* ch’in3
xi® tjin'-le. Ncjin? ma3-ni®* nai** xi® ntadjin® xi3
tsa3c’a¥sje®xin?-let. Li%*coi® quidtsjoa®nte?-le* nai*?-
ve? nca® coi‘nchja* nca* je? nai*?-ve* tsa3ve? Jesus.

Jestis qui®, qui®nchjaya’

(Lc. 4:42-44)
35 Cjai'nca® ta*njion? ji3so'tjen* Jesus, njion2ya3-
sa® ji%tjo®, qui® jfia® t’a3xin’t’a3. Ya*-ve*

tsa’c’e'ts’0a’-le* Ninal.

36 Simén cao* xi® tjio'cao?, quiltjen*nqui-le*
Jesus.

37 C’a* nca® tsa’ve® cho“ta* jiia® ti'jna® Jesus,
c’oa*quitso-le*: Ncadts’i® cho*ta* tjio'va'sjai3-li%.

38 Jests quidtso®-le*: Tjian! na“xi‘na®nta’ jfia®
nca® Chian®, jme'-ni®* nca® c’oa*ti* coi*nchja’ya3-
si'nia® yas-ve?. Coi® cjoa* nca? ji*tjo*-nia3.

39 Quinchjatya® ya* nt’ia® xi® sinagoga ’miZ
Tsa®c’a®mjen?jin®jnta® Galilea. Tsa3c’a’sjexin*-le*
je? nai*? xi® nta?jin® xi® tjio'jin® ni‘ma4-le* cho*ta*.

Jestis qui’si®tsje® jnco® cho‘ta*
(Mt. 8:1-4; Lc. 5:12-16)

40 Jnco®* cho*ta* xi®* jo* ti'fi*nto%jon®
yao3-le?, ji3cho®con3-le4, tsa3c’e'ts’oas-le4,
tsa3ca®senxco’nch’in3-le?, quitso®-le*: Tsa® me3-
li% coan* si‘tsje3-nail3,

41 C’0a* Jesus coan’ma‘*que®. Tsa’cjen' ntsja3,
quidsi3cao?, quidtso?-le*: Me3-na®, ca’ta®ma3tsjai®.



San Marcos 1:42 vi San Marcos 2:4

42 Cia* nca® je3quinchja®, nti‘ton* ji’tjo*xin?
ch’in3-le* cho*ta*-ve*. Coan3tsje3.

43 C’ia* Jesus tsaqui®ncha'a3. T%in3, quidtso?
nti‘ton*-le.

44 Jesus quidtso®le*: Ji3, adli*’ya®yjin®> xi® jo?
"mi?-lai4, to*nca® t’in3, ta‘co®lai* yao3-li* na*’mi3,
T’ai’t’a3-lai* xi®* Moisés tsa3ca®te'xo®ma® nca3
coan’tsjai®. C’0a*s’in? c’oai*lai* cjoa*qui®xi* jo3-
s’in? coan®ntai®.

45 To*nca®je? cho*ta*ve* qui®. C’oa* tsa®c’e’ts’ia*
nca® qui®nchja* ncjin®> en®. Quissca®ni'son?
cjoanta3-le* Jesus, sa®nta® li’coi® ti‘coan3-nile
nca® ja*’a’s’en’tsen® ya%in® na*xi‘na’nta'. To* ya*
jiia® t’a®xin’t’a® tsa®c’e?jna®. Ya** ja3’ai*con3-le*
nca’ts’i3.

2

Jests qui®si®*nta® cho‘ta‘yo’ma’

(Mt. 9:1-8; Lc. 5:17-26)

1 Xi* coan®nchaon® coan3nqui*-ni®, ja*’a3s’en3-
nca'ni® “nte* jfia® nca® Capernaum ’mi? ya*
tsa®’ya3-le* nca® ti'jna®’ya® ni3’ya3.

2 A3li? to‘c’oa‘cji® ncjin? cho*ta* xi® ja3’ai®
ma3xco't’a3-le* Jesus, sa®’nta® li%coi® ti‘ti>’nte?-
ni* ja*cho® xo*ntjoa*le* ni*’ya3, C’oa* ya*
qui®nchjatya3jin®-le* en'-le* Ni®na®.

3 C’a* ja%’ai’cao* jnco® cho‘tatyo*mat. No®
cho*ta* tsa3c’a®nc’a’.

4Li%coi® qui®tjo3’nte?-le* jidcho?s’en3con3-le* Jesus,
nca? c’oa*s’in? chon?® cho*ta*ncjin? xi® quitse3’ya?
ni*’ya3.  Ya* qui*i* jfia® nca® ti'jna® Jesus,
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tsa3cja®’a'xin® te?ja*-le*nc’a’. Ya* qui®sca®ni'jenne®-
ni®le* na‘chan3 xi® tsa3ca3jna®ne? je? xi* ti'm’en3.

5 Ca* nca® tsa®ve®* Jesus jo3-s’in*> nca®
coandcjain'-le?, c’oa‘quitso®le* cho“ta*yo*ma*:
nti' mi?yo*-na4, i*? ca®cha’t’a3-li je'-li* nt’ai+.

6Ya* tjio'¢hian® c’a® cho“ta“ scribano xi® tjio'ma3
si'cjad-"ai’tsjen?jin® ni*mas-le*.

7 C’oa*tso* A'-ni® nca® c’oa*tso?-si'ni® je-vi,
nca® Ni*na' nchja*’aon3®-ni®le?. "ya'-ni® xi* coan*le*
si*2cha®t’a®-na' je'-na?, a® tsi® tsa® to*jnco® Ni®*na® xi®
coan‘-le?.

8Jesus tsa®ve® nti*ton* ni‘mas-le* nca® c’oa*-s’in?
cho*ta*-ve* tjio'ma® si'cja*’ai’tsjen®jin® ni*ma*-
let.  Coa*quidtso®-le: A'-ni®* nca® c’oa-s’in?
si'cja®’ai’tsjen?jin3-si'ni® ni‘ma*no3.

9 Jiia'-le* xi® li%coi® to%jo*® fi’ain®, tsa® c’oa*xin’-
le* cho*ta*yo*ma*-ve*: Je'-li cha3t’a3-li® nt’ai4, a3xo*
tsa? c’oa*xin'-le*: Ti*so*tjain?, chjoai'® na*chan?3-li,
ti*to'mjain®.

10To*nca3 coi® cjoa*-vi* jme’-ni® nca®jcha*-si'nio®
nca®je?ntil-le* cho*ta*tjin'-le* 'nte® i* son®*nte3-vi
nca® si'cha3t’a® je'-le* cho“ta?, c’ia* c’oa*quidtso?-le
cho“ta‘yo‘ma*ve*:

11 C’oa*xin'-le*®* nca® ji®: Ti%*so*tjain*, chjoai?
na‘chan3-li4, t’in® ni¥?ya3-lis.

12 C’a* tsa*quidso’tjen* cho‘ta‘yo*ma‘-ve?,
qui3scoe! nti*ton* na‘*chan3-le4, ji*tjo3jin® nqui®xcon*
nca3ts’i® cho*ta®, Nca3ts’i® to*coan3xcon'-le*. N’ion*
nc’a® tsa3c’a3sje® Ni*na', c’oa*quidtso®: Ni*sa®jnco3-
jin% ni*Chjin® tsa®*’ya32 xi® c’oa*ma3.
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Jests quinchja* le* Levi
(Mt. 9:9-13; Lc. 5:27-32)

13 Jesus ji*tjo3-ni® ni*’ya3. Qui®nca'ni® ja*ntai®
nta’chi®con®. Ya* ja*’ai®*con®-le* nca3ts’i®* cho*ta.
C’0a* tsa®cacolya’-le*.

14 C%a* nca® Jesus ja*"a%to®, tsadve® Levi, ti3-le
Alfeo, xi® ti'jna® ya* jiia® nca® v’e'fia® taon*va3®sen®.
C’oa*qui®tso®le*: Nchoa'tjen*nqui®-nai'®. Je? Levi
tsa3ca®sen®nto3, c’0a* quitjen*nqui3-le?.

15 C’0a* xi® coan®ni® c’ia* nca® Jesus ti'jna®t’a3
ya'mi®xa* ya*® ni*’ya3-le* Levi, ncjin? cho*ta* xi®
v’elfia® taon*va3sen®, c’0a* ncjin? cho*ta‘*ts’en?,
ya* fia3tjen* tjio't’a® ya'mi®xa* cao* Jesus, c’oa*
cao* cho*ta* xi® ts’e?, nca* li*to* ncjin? cho*ta* xi®
ja¥’aidtjen*nquis-le.

16 C%a* nca® cho*ta* scribano cao* cho*ta*
fariseos tsa’ve® nca® Jesus ti'cjen’cao* cho‘ta*
xi® v’e'fia® taon*va’sen® cao* cho*ta‘*ts’en?,
(:"oa‘*qui:"’tsoz—le4 cho*ta*le:  A'-ni® nca® je?
cjen cao4 si ni3, c’oa* nca 3 je? *vi3cao*-si'ni® cho*ta*
xi® v’elia3 taon4va sen® cao’ cho’ta‘ts’en?,

17 C’ia* nca® ]esus qul 3nch’oe? je?-vi4, quidtso?-
le*: Je? cho*ta* xi® nta3® a®li? chji‘ne*xquid-jin?
ma3chjen’-le?, to%je? xi® tjio'm’en® xi® ma3chjen’-
le* chji*ne‘xqui®. A3li%coi® je?’e* nca® an® nca®
coi®nchja®3-le* cho*ta* xi? tjin'-le* cjoa*qui*xi4, to*je?
cho*ta%je! xi® coi®nchja?3-le’.

Xi3 t’a’ts’e* cjoa*vidina®nchjan
(Mt. 9:14-17; Lc. 5:33-39)
18 Cho*ta*le* Juan cao* cho*ta*le* cho*ta*
fariseos va3tio®nchjan®. C’0a*ja3’ai® xi® quidtso?-le*



San Marcos 2:19 ix San Marcos 2:25

Jesus: A'-ni® nca® va3tio®nchjan®-si'ni® cho*ta*-le*
Juan cao* cho*ta*-le* cho“ta“ fariseos, c’0a* tsi* tsa?
va3tio®nchjan® cho*ta* xi® tsis.

19 Jests c’oa*quidtso®-le*: A3 ma®** nca
va3tio®nchjan® mi?yo*-le* x’in? xi® tilvi*xan?, tjen*
nca? to*jo? ti'jna® xi® x’in*. Tjen* nca? ti'jna3cao* xi®
x’in* li’coi® ma? va3tio®nchjan®.

20 To*nca® cjoa*’ai’ ni*Chjin® c’ia* nca® je?
X’in* coi*tjo’t’a®xin*le*.  C’ia* je? ni*Chjin3-ve*
coa‘tio®nchjan® mi?yo*-le*.

21 Li*?ya® xi® na®fio® cho*tse* v’e'jcho3ya3-ni3
nadjfio® jchi'nca®. Tsa? tjin' xi® c’0a*s’in? s%in’
je? na3jiio® chotse* fa¥’ai3xco?, c’0a* to*xi%}nta?-sa®
na3jfio® jchi'nca.

22Li*ya®xi® vino cho*tse* v’e'ya® ¢hjoa* jchi'nca®.
Tsa? tjin! xi® c’0a*-s’in?s’in’, va®sen'jnta®-ni' Chjoa*-
ve4, c’oa* vitjo®xi'jten® vino-ve*. Ya*? si'cha® Chjoa*-
vet. To*nca® vino cho*tse* ma® s’e®ya® Chjoa*
cho“tse.

Ni“chjin3 nicja’ya® qui®sco®ne? na‘tin'-le* trigo
(Mt. 12:1-8; Lc. 6:1-5)

23 C%a* ni*Chjin® ni*cja'ya®, Jesus ja*’a® ya* jiia®
nca® tji'ntje? trigo. C’0a* nca® tjio'fi*> cho*tasle*
tsa3c’e'ts’ia‘cao? nca® quidsco®ne® na‘tin'-le* trigo.

24 C’ia* cho*ta* fariseos c’oa‘*qui®tso®-le*: Ne?-
ni®ntai?, a'-ni® nca® c’oa*s’in'-si'ni® jnco?® cjoa* xi®
tsi? tjo*’nte® coi® ni*Chjin3-vi* nca® ni*cja’ya®2.

25 Jesus quidtso®-le*: A3 tsi? tsa®c’e*xquiao*® jme?
xi® qui’s’in® David c’ia* nca® coan®vao®-le* cao* je?
xi® fia®tjen* tsa3ca3tio?,
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26 jo3-s’in? nca® ja%’a®s’en® David ya* ni®’ya3-le
Ni*na®' c’a* nca® Abiatar coan® na*’mi3ti'tjon?.
To%e? na*midve* xi® tjin? "nte* nca® cjen?
nio*xti’la* xi®* ya* ncha3tsen® nquixcon* Ni®na’,
To*nca® je* David tsa®cjen® nio*xti*la*-ve?, c’oa*ti*
quidtsjoa3-le* je? xi® fia®tjen* tsa3ca3tio?.

27 Jesus quidtso?-sa®  Je? ni*Chjin® ni%cja'ya®
qui®ni’nta® xi® t’a3ts’e* cho*ta*. A3li® cho*ta*-jin?
xi® qui®ni®nta® xi3 t’a3ts’e* coi® ni*Chjin3-vi.

28 C’0a*-s’in* nca®je? 'nti'-le* cho*ta* Nai®-le* ma3
ni“chjin® ni%cja'yas.

3
Je? chota* xi2 qui®xi*t’a® jnco® ntsja’®
(Mt 12:9-14; Lc 6:6-11)

17a%’a%s’en? Jesus nqui?jnco3c’a? nt’ia® sinagoga.
Ya“ ti'jna® jnco® cho*ta* xi® qui®xi®t’a® jnco® ntsja3.

2 Cho*ta* tjio'co’tsen®le* Jesus, tsa® si*’nta®
cho*ta*-ve* coi® ni*Chjin® ni?%cjalya®. C’0a*-s’in?
qui3s’in® cho*ta* nca® me3-le* nca® coa*?nqui® Jesus.

3 CYa* Jesus c’oa*qui’tso®-le* je? cho*ta*ve*
xi® quidxi’t’a® ntsja®  Ti%so‘tjain4, ti*sen3nto®
ncho?va3sen®-lai*.

4 CYa* Jesus quidtso®le* cho‘ta* xi® tjio'ntai®-
let: A3 tjo*>'nte3-ni' c’ia* nca® ni*Chjin® ni’cja'ya®
nca® nta® s’ian*?, axo* nca® ch’ao® s’ian*?, nca®
ch’a3sje®ntje* jnco® cho*ta*, a®xo* nca® ni’*c’en3?
cho‘ta“.

5 Jesus qui®sco’tsen®ntai®-le?,  coan3jti®-le.
Aon® coan3le* nca® xiljin® ni‘ma‘le* cho*ta*-
vet.  Quitso®-le* cho*ta*x’in*ve*. Tjain® ntsai*.
Tsa3cjen® ntsja3, ntsja xi® qui®xi®t’a® coan>nta.
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6 Ca* ji*tjo® cho*ta* fariseos, coan®fa® cao*
cho*ta* herodianos. Tsa3cjao'ya3-ni® jo*-s’in* nca®
coan*ni® si**c’en® Jesus.

Cho‘ta‘ncjin?ya‘ ja'ntai®-le* nta’chi’con®

7 To*nca® Jesus tsa®ca®senxin? cao* cho*ta*le*.
Qui® ya* ja*ntai®-le* nta'chi*con®. Qui3tjen*nqui3-le*
ncjin? cho*ta* xi® ts’e Galilea, cao* xi® ts’e* Judea,

8 cao* xi® ts’e* na*xi‘na®nta® Jerusalén, cao*
xi® ts’e* na®nqui® Idumea, cao* xi® ts’e* na®nqui®
xi®ncoa®t’a® nta'je* Jorddn, cao* xi? ts’e* ja*ntai®-le
na‘xi‘na3nta’ Tiro cao’ na*xi‘na®nta’ Sidén. C’oa*-
s’in? coan3ni® nca® ja%*’ai3con®-ni’le* cho*ta* xi®
qui®nch’oe! cjoa* xi® qui3s’in? Jesus.

9 Jesus quitso*le* cho*a*le* nca® ja‘nta®
ca’ta®jna’ntsjai® xi® t’ats’e* jnco® chi®tso® ’nti?
jme-ni® nca? tsi? tsa? si*2c’e'jna®*’ncho?n’ion*-si'ni®
cho‘ta*.

10 Nca* Jesus qui3si®nta® ncjin? cho“ta*. Coi® cjoa*
nca3ts’i® xi® tjio'm’en® quissi3c’e’jna>’ncho?n’ion’
jme?-ni® nca® si**cao*-si'ni® Jesus nca3ts’i3.

11 C’0a* je? ntjao* xi® ntadjin3, to*c’ia*ni® nca3
qui®sco®tsen®-le* nca® je?, n’ion* quinchja*: Ji® ni*?
nti'-le* Ni®na®.

12 To*nca® Jesus cjai'nca® n’ion’ tsa®c’e'ne®-le*
nca? tsi? tsa? coi*tso*ya3-le* cho*ta* "ya3-ni®ve* nca®
jez.

Jests tsa’cja*a'jin® te3jao® cho'ta’

(Mt 10:1-4; Lc6:12-16)

13 CY4a* Jests qui*mi%}on® jnco® ni®ntod.
Qui®nchja*ma3fia®-le* cho*ta* xi® je* coan3me3-le*
nca®ja%’ai®con3-les.
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14 Tsa3cja*’a’jin® te3jao* cho*ta* xi® coa*tio®*cao*
nca®je?, xi®je? sca*ni’son® nca® coi*nchja‘ya?,

15 c’0a* xi® s’es-le* nte® nca® coan*le* si*’nta’
cho*ta* xi® ch’in® tjin'-le4, c’0a* nca® c’oa‘sje3xin?
nai+? xi* nta3jin® xi* tjio'jin® ni‘ma*-le* cho*ta*.

16 Je? xi*® tedjao?-ve* xi® Jesus tsa3quincha': Je?
Simon xi*® Pedro qui3tso®-le?,

17 cao* Jacobo xi? ti-le* Zebedeo, cao* Juan xi?
nts’e* Jacobo. Apellido-le* Boanerges qui3tso?-le?,
xi3 tso?-ni® nca® 'nti-le* ch’aon?,

18 cao* Andrés, cao* Felipe, cao* Bartolomé, cao*
Mateo, cao* Tomads, cao* Jacobo xi® ti*-le* Alfeo,
cao* Tadeo, cao* Simdn xi2 cho*ta‘ cananita,

19 cao* Judas Iscariote xi® tsa3c’e’t’ain® na%jmi?*
xi® t"a3ts’e* Jesus.

Tsa? tjin® xi® nchja*aon?-le* Espiritu Santo
(Mt 12.'22—32; Lc11:14-23)
C’ia* nca je3tsa cja3"a Ljin® cho*ta* xi® te%jao®-ve?,
Jesus ]a?’?al nca m ni¥’ya3-les.
20 Coan3®xco’-nca'ni® cho*ta*ncjin?, sa®nta3li%coi®
coan?® tsa3cjen?.
21 Ca* nca® quinCh’oe’ Xilncjin1 Jesus,
ji*nChoatsoa® nca® quidtso®: A3li%coi® nta® t]1n13con
22 Cho*ta* scribano xi® ja*ai’en3-ni3
na‘xi‘na®nta’ Jerusalén c’oa*quidtso®> nca?
Beelzebu ti'jna’jin® ni‘ma“le* Jesds. Coi® nca®
Jestus coan?® tsa®c’a’sje3xin?-le* nai*? xi® nta?jin® xi®
tjioljin® ni‘ma*-le* cho*ta* nca® je? xi* nca®jco*le*
nai+? xi*® qui3tsjoa®’nte-le?, tso?-sa’.
23 Jesus qui®nchja*le* cho*ta* scribano,
tsa3cja’cao* jnco® cjoa*xcolson? Jo'-s’in® ma3-le*
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Satands nca® ti*je?-ni® v’adsje’xin®-ni’le* je? xi?
ti4je-ni® Satands.

24 Tsa® jnco® cjoa*te’xo®ma® madjao’ya3, tsa?
co’ntran? tjio'-le* xi'ncjin, a3li%coi® coan* c’oeljna3-
ni,
25 Tsa? jnco® familia ma3jao®ya®, tsa® co’ntran*
tjio'-le* xi'ncjin', je* familia a®li*coi®* coan*
c’oeljna®-nid.

26 Tsa? Satands coi‘so'tjen*ne? yao3-le?, tsa? jao?
ya3 coan?, ni*to*c’ia®-jin? coan* c’oe'jna’-ni?, to*sa®
fia3qui® si'cha® yao3-le*.

27 Ni*’ya3-jin? xi*® coan* cjoa*’a3s’en® ni*’ya3-le
cho*ta*xi® tjin*-le* nca®n’ion* nca? si*2che’ tso®mi?-
let, tsa? tsi? ti'tjon? v’e't’a®n’ion’ je? xi® tjin'-le*
nca3n’ion’. To*c’ia*? nca® coan* si*?che’ tso3jmi?-le?.

28 Xi® cjoa*qui*xi* xi® xin3-no® ncadyi’je® je'-le*
cha*t’a3-le* cho*ta4, c’oa*-ti* en' xi® nchja*’aon3-le*
Ni3na?, tojme3-ni3-ve* en® xi® nchja*’aon?, cha‘t’a3-
le*.

29 To*nca® to*ya3-ni®ve* xi* nchja*’aon3-le
Espiritu Santo, ni‘to*c’ia3-jin? cha*t’a3-le4, to*nca3
ti'jna®-le* cjoa*fi’ain® nca’ntsjai®.

30 Coi® cjoa* nca® je? cho*a* scribano
c’oa‘quidtso®-le*:  Ntjao* xi* ntadjin® ti'jna?jin®
ni‘ma‘-le* Jesus.

Nts’e* cao’ na*le* Jests

(Mt 12:46-50; L¢ 8:19-21)

31 C’a* ja*ai® nts’e* cao* na‘*le* Jesus.
Tjio'nti®*tsin®.  Qui3si*ca®sen’cjoa*le* Jesus nca?
qui®nchja*-le*.
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32 Ncjin? cho*ta* tjio'ntai®-le* Jesus, quitso?-le*:
Coe*ni?, na*li* cao* nts’ai® ja*ncha® ja*nti3tsian®?,
Ji® x0i'3, tjio'va'sjai3-li%.

33 Jesus qui®nchja‘*cao?, quitso?-le*: *ya'-ni® xi3
na‘-na‘, c’oa* ’ya'-ni* xi® nts’e?,

34 Qui3sco®tsen®-le* xi® tjio'ntai3-let, quidtso®: Coe*-
ni3, je?-vi* xi® na*-na4, c’oa* xi® nts’e3.

35 To*’ya3-ni®ve* Xi* c’0a*-s’in? s”in* jo3-s’in? me3-
le* Ni®nat, je2-vi* xi® fia®*qui® nts’e3, xi® ti*chja®, c’oa*
xi® na*na*.

4

Xi3 t’a’ts’e* je? xi* co’nti na*xin*

(Mt 13:1-23; Lc 8:4-15)

1 Nqui?jnco3c’a® Jesus tsa3c’e'ts’ia‘cao* nca?
tsa3cacolya® ya* ntai® ntachi*con®. Ncjin? cho*ta*
coan3xco't’a®-le* sa®'nta® Jesus ja*’a3s’en® jnco®
chidtso® xi® tsa3c’e?jna’ya® ja*jin® nta'chi3con?.
Nca3ts’i® cho*ta* tsa®ca’tio® jfia® nca® qui®jna®
na3nqui® ja*ntai® nta’chicon3.

2 Ncjin? cjoa* tsa3ca®co'ya®-le* cho“ta* Jesus.
Tsa3ca®colya®-le* cao* cjoa*xco’son®. C’0a‘-s’in?
tsa3ca3colya3-le:

3 Ti*no*?yao®: Coe*ni?, jnco® xi® co?jnti* na*xin*
qui® co®jnti?.

4 C’oa*coan® c’ia* nca® ti'co’jnti?, jnco® c’a®
quidtsao®ntai® ntia*?, c’oa* ni‘se® xi® si'ma3tjent
jin3sen® qui®squi®ne®.

5 Xi® nqui?jnco® c’a® quitsao® jfia® la*jao* chon?,
jiia® nca® to‘choa® na®nqui® chon® Coan3ntje?
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nti‘ton*ni' nca® tsi*coi® na*nca* na*nqui® xi*® tjin'-
le?,

6To*nca3 c’ia* nca?ji®tjo* ts’oi?, quisti? nca3 tsin?-
le* ja*ma*-jin®.

7Tjin' c’a® xi® quidtsao®jin® na3’ya’. Je? na*ya’
chi®so?, tsa3c’e'chjoa?jin®-let, c’oa* li%jme*® xi®
quistsjoa3.

8 C’0a* tjin' c’a® xi® nta® na®nqui® quitsao?jin3.
Cjai'nca® nta® quitsjoa®, nta® coan®nc’a3, n’ion'
coan®ncjin®ya®. Jnco® xi® can3te? c’a® quidtsjoa®
ntje*le?, jnco® xi® jan%can® c’a® quistsjoa®, xi3jnco?
sa*’nta® jnco® ciento c’a® quitsjoa®.

9 Ca* Jesus quitso®-le*: Je? xi® tjin! x0*fio® xi3
nc¢h’oel-ni3, nta2 catava3senfiod.

10 C%a* nca® je3t’a3xin? ti'jna® Jesus, je? xi* chian®
tjio't’a’-le* cao* xi* te3jao*-ve* qui®sco®na’nquid-le*:
Jo! tso?-ni® je? cjoa*-vi4.

11 Jests c’oa*qui®tso®le*: Nca® jon? qui’ts’ai®-
no® nca® jchao*® je? cjoa*’ma3-le* cjoa‘te'xo®ma3-
le* Ni®na', to'nca® je? xi® tsi%coi® tjio'cao*-
na3, c’oa*xin’-le* ncadyi®jie* cjoa* cao* en® xi?
to*cjoa*xco’son?,

12 jme*-ni® nca® li*coi® scoe*-si'ni®, nta® tsa® nta®
sco'tsen®, c’0a* jme*-ni®> nca® li*coi®* coan*cho*ya3-
si'ni’le* nta® tsa? nta® cjoi‘nch’oe?, c’oa* jme'-ni®
nca? tsi? si*?c’ofa®ya®t’a3-si'ni’le* yao3-le*, nca? tsi?
tsa? coi® cha“*t’a®-si'ni®le* jel-le.

13 Jests qui®tso®-le*: A2 tsi? tsa? ma3cho*ya3-no®
je? cjoa*xco'son®-vi*t. Jo'-s’in? coan‘cho*ya3-no®
tso®c’0a*, ncadyi®je® cjoa*xco'son.

14 Te? xi* co?®jnti* na*xin?, je? ni' xi® v’elntje?
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en'nta3-le* Ni®na®.

157e? xi® quitsao® ya*® ntia*?, c’oa*cjoan® cho*ta*
xi® nch’oe! je? en'nta®-vi4, to*nca® nca® nch’oe’-le?,
c’oa*ja‘cjoan®nchoa’ Satanas, fa®’a'xin? en'nta® xi*
tji'ntje?jin® ni‘mas-le*.

16 C’0a*ti*s’in?ni® je? xi® qui3s’e3ntje?jin® jfia® nca3
la*jao* chon3®  C’oa‘cjoan® cho*ta* xi® tjin'-le*
cjoa‘tsjoa® nca® cjoe! nti*ton* je? en* xi® n¢h’oe’.

17 To*nca?® tsin?-le* ja*ma*-jin?. To*xqui* ni*Chjin3
ma3tse3-let. C%ia* nca® fa®’ai® cjoassi®, a3xo* c’ia*
nca® fa*a' cjoa*ii’ain® xi® t’a’ts’e* en'nta®-vi4,
nti‘ton* tsjion® ntia*?-le* Ni*na.

18 Je? xi® qui®s’e®ntje? jin® na®’ya’, c’oa‘cjoan®
cho*ta* xi® qui®nch’oe! en'nta?,

19 tonca® je? cjoa*va® xi® ts’e* coi® ni*Chjin3-
vi4, cao* cjoa*ch’a'na*cha* xi® ts’e* cjoa*nchi‘na’,
cao* cjoa*xi’tadcon?, ncadyi®je® coi® cjoa*-vi* nca?
fa®’a3s’en?jin3-le* v’elchjoa®-le* en'nta3-vi4, li%jme?
xi® tsjoa’.

20 Je2-vi* xi3 qui®s’e®ntje? jiia® nca® nta® nanqui?,
c’oa‘cjoan® cho*ta* xi®* nch’oe! en'nta®, cjoelya’-
ni', c’0a* sil-ncjin®ya®-ni®, jnco® sa*’nta® can3te?
c’a®, xi%jnco® sa®’nta® jan?can® c’a?, xi* nqui?jnco®
sa*’nta® jnco® ciento c’a’ tsjoa’.

Je? I'i* xi3 s’e3na’nqui® ca®xa*choa*

(Lc8:16-18)

21 Jests quidtso?-sa®le: A3 fa3’ai®cao* ca3nti?
cho*ta®*  jme'ni®* nca®  v’eYjna®nqui®-si'ni®
ca’xa‘choa?, a®xo* nqui®na‘chan® A3 tsi® tsa?
v’eljna®nc’a.
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22 Li%me® xi* tjin' xi® tji?ma® xi® tsi?
s’e*son’tsen?, ni‘cjoa*che’-jin? xi* tsi* jcha*-le*.

23 Tsa? "ya® xi?® tjin' xo0*fio® xi® n¢h’oe-ni?®, nta3
ca’ta®-va®sen'fio®.

24 Jesus qui®tso®-sa®le* cho*ta*-ve*: Ti‘coi’ntao*?
jo?-s”in? no*yao?*: Je? xi* ti*coi®-ni® choa* xi®
v’e%choao®?, s’e*cho*ya-ni®no®, c’oa* nqui’sa* tse®
s’e4-no* nca®jon?.

257e? xi® tjin'-le*, c’oai*-sa’let, c’0a* je? xi® li%jme?
xi® tjin'-le4, tjo'xin?-le* sa®'nta® je? xi* tjin*-le*.

Xi3 t’a’ts’e* nca® madjcha® ni‘jin*

26 Jesus c’oa*quiltso* C’0a*-s’in* ma3nco'son®
je? cjoa*te’xo®mad-le* Ni®na!, jo®ni® tsa®? jnco?®
chota* xi® v’e'tsao® na‘*xin*-le* tso3jmi’ntje* ja*jin3
na3nqui.

27 Vadjna®*fe? nca® nitjen?, vi’so'tjen* nca®
niChjin®, Je? na*xin* ma3®ntje?, ma3jcha’, to*nca?
li%coi® ve?® cho*ta*-ve* jo3-s’in? ma3-ni®,

28 To*ya*ma3ntje? jin®na®nqui® nca®to*je?. Tiltjon?
vidtjo® je*’et, c’ia* ma® nchotin4, ja*scan® ma3
ni%jin‘.

29 C"ia* nca?® je3coan?jcha® ni%jin4, nti‘ton* vi3cha?-
ni® qui‘cha?, nca® jedji’cho® ni*Chjin3-le* nca®
s’e*xco.

Xi3 t’a’ts’e* na‘xin*-le* mostaza

(Mt 13:31-32; Lc 13:18-19)

30 Jests qui®tso* Jme! xi® nco'son® coan*na?'
je? cjoa*te’xo®ma3-le* Ni*na', a’xo* jme! en' xi?
coi*no?cjoa*? xi* ma3nco'son?.

31 Je? mad®nco'son® jo3-ni* jnco® na‘*xin*le*
mostaza. C’ia* nca® s’e®ntje? jin®na®nqui®, je?-sa®
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xi® nqui®sa* "nti’ cji® cao*-ni® tsa® nca’yi®je® na*xin*
xi® tjin' son3"nte3-vis.

32 To*nca® c’ia* nca® fe®* s’e®ntje?, ma3jcha’,
nqui®sa‘*-sa® ma3®nc’a® cao*ni® tsa® ncadyi}je?
tso%}mi®ntje?. Cjai'nca® to‘te®jnca® ma3, sa®*nta®
ma? fa®yo?t’ain?’a® ni*se? xi® fi*tjen* jin®sen’.

33 Cao* ncjin? en* xi® cjoa*xco'son® xi® c’0a*’tjin’,
Jesus quidtso®ya3-le* en'nta?, jo3 tjin® xi3 ji¥cho'cjoa*-
le* nca® qui®nch’oe.

34 To%cao* en' xi® cjoa*xco’son? tsa3cja*cao?,
to*nca® c’ia* nca® tiljna3cao* t’a3xin®> cho*ta*-les,
quidtso?ya®nta3-le* ncadyidje.

Jests tsa®c’e’chjoa’-le* ntjao*
(Mt 8:23-27; Lc 8:22-25)

35 Ti*coi®>ni® ni*Chjin®>-ve* nca® coan3xon?
c’oa*quitso?-le*: Coi‘tja’ xi3ncoa®t’a® ntachi*con®.

36 Cho*ta*-le* qui®si®ca®tio’tjen*nqui® nca3ts’i® jo?
tjin® ma3-ni® cho*ta‘ncjin?. Qui3cao* Jesus jo3-s’in?
nca® ti'jnadya® ja*ya® chidtso®. C’oa“ti* tjin'-sa®
chi’tso? "nti' xi* quitse®ntai-le*.

37 A%li? to%jo® xi® coan® ntjao*xcon®. Tsa®qui*ncha’
nanta’ ja‘ya® chi®tso?, jo® me3quidtse®ntjai® nanta’
chi3tso3-ve?.

38 Jesus qui®na®fe? ya* to?ts’in3-le* chi3tso®.
Quidjna®fe? tjin'nquidjco® jnco® nadjiio3fa3nquidjco.
Quidsi®cja®’al-le* quidtso®-le*: Maestro, a® tsi* jo*
coan*li? tsa? ti>ncha®m’ain3-jin*.

39 Tsa3quiso'tjen* Jesus,  tsa3c’e’chjoa®-le
ntjao*ve?, quidtso-le* nta'chi®con®: Jyo! ti*jnai®.
Qui3s’e3jyo! nti*ton* ntjao*ve*. Coan3nta®chon3-ni>.
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40Jesus quistso®-le*: A'-ni® nca® c’oa*-s’in? jcon®-
si'nio®. A'-ni® nca?® tsi? tsa® ma3cjain'-si'ni*no3.

41 Cho*ta*le* cjai'nca® quidtsadcjon’, qui3tso?-le*
Xi'ncjin': "ya'-ni®ve* je?-vi4, nca® sa®nta® ntjao*-vi
cao* nta'chi*con3-vi? si'tjo3son-le*.

)

Coan’nta® cho*ta* xi® nai*? xi3 nta3jin® tjin*-le*
(Mt. 8:28-34; Lc. 8:26-39)

1 Jesus cao* cho“ta*le* ji3cho® Xi®ncoa®-ni®le?
nta'chi3con® ya* na®nqui-le* cho*ta* gadarenos.

2 Ca* nca® Jesus ji’tjo® chi3tso®, ji3tjo3con®
nti‘ton*le* jnco® cho‘ta* xi® ja*jin® tsjo' tiljna3,
xi® cjai'nca® tjin'-le* ntjao* xi® nta3jin®,

3 Jnco® c’a® ya* tiljna®ntsjai® ja4jin® tsjol-ve*.
Ni*’ya3-jin* xi* coan*le* c’oe**t’a®n’ion* nca® je?
nta® tsa? cao* cadena.

4 Ncjin? c’a® tsa3c’e'n’ion'-ni* cadena ntso*co*
cao® ntsja®, to*nca® tsa3cadte?jtso? cadena. Ni*’ya3-
jin® xi® coan3-le* qui®si®nt’e’.

5 Nca’ntsjai®> ni*Chjin®, nca®ntsjai® ni‘tjen?,
tso?’va® til¢ji*ntia’ nqui®jfia’ cao* ya%jin® tsjo’-
vet. Sitqui*’aon? yao3-le* cao* la*jao*.

6 C’ia* nca® tsa3ve® Jesus nca® cjin3, je? cho*ta*-
ve* quidto®ca®, tsa3ca3sen®xco'nch’in3t’a3-let, c’oa*
tsa3ve3xcon® Jesus.

7 N%ion' quinchja%, quidtso®: Jme! xi® tjin'-na'
xi® cao* ji3, ji® xi® "nti'-le* Ni®na® xi® n’ion* nc’a3
titjna®. V’e3ts’0a3-le*®* nqui*xcon* Ni®*na' nca® tsi?
cjoa*fi’ain? si‘cja®’a’-nai'3.
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8 Nca*Jesus qui’tso®-le*: Ti*tjo%jin3-lai*je? cho*ta*-
vi4, ntjao* xi® ntajin3.

9 Jesus qui®sco’nadnquid-le*: Jo! "mi%li2.  Je?
quidtso®: Legion “mi?-na coi® nca® ncjin? ma3-
ni%jin®.

10 C’0a* cjai'nca® tsa3c’e'ts’0a3-le* Jesus nca?® tsi?
t’a®xin® "nte® sca*ni?

11 Ncjin? chi‘nca* xi3 tjio'ma3cjen® ya* tjio*xco-le*
Chian3-le* ni3nto3-ve.

12 Nca®ts’i® nai*?* xi® ntadjin® tsa3c’e’ts’oa3-le*
Jesus, quidtso®le*: Ya* ti‘cja*’a®s’en?jin3-na?jin*
chi‘nca*ve?*, jme'-ni® nca® ya* coi*tja’s’en3jin3-
si'ni®lai*jin*.

13 Jesus quiltsjoa®nte® nti*ton*let. Ji3tjo® je?
nai‘? xi® ntadjin3, ya* ja*>’a3s’en3-le* chi‘nca‘-ve*.
Nadjtin! chi‘nca*ve* tsa®ncadjen®nqui® naxis-ves,
qui®tsao®jin® nta'chi®con®. Jao? jmi3-la* ma3-ni®
chi*nca*-ve* xi® ya* c’en?jin® nta'chi3con?.

14 Tsa®nca® cho*ta* xi® tjio'ma® co®'nta® chi*nca*-
ve*. Tsa3c’e! na*jmi’ ya* na*xi‘na3nta’ cao* ya*
nquischao®. Cho*ta* ji*jo® co®tsen3-le* cjoa* xi®
coan?,

15 Cho*ta* ja*’aicon-le* Jesus.  Tsadve® je?
xi® qui®s’e3-le* nai** xi® nta’jin®. To*nca’® nt’ai*
tiljna3, y’a3cja' nadjfio3-let, nta® tjin'con®. Cho*ta*
quidtsa3cjon.

16 Je2 xi® tsa®ve® tsa3c’e’-le* na¥jmi’ cho“ta* jo?
coan3-le? je? xi® tjin'-le* nai*? xi*® nta’jin®, c’oa* jo?
coan®-le* chi*nca‘-ve*,

17 Cho*ta* na’nquid-ve* tsa®c’e'ts’oa®-le* Jesus
nca?® ca’ta®fi® cjin3-le*.

18 Jesus ja*’a%s’en® ya* chi®tso®. Je? xi® nai*?



San Marcos 5:19 Xxi San Marcos 5:26

xi® nta’jin® qui’si®jti®-le* tsa3c’e'ts’0a3-le* Jesus nca®
ca’ta®v’e?jna’t’a®ntsjai?-le’.

19 To*nca® Jesus li%coi® quidtsjoa®’nte-le?,
quidtso®-le*: T’in® ni*’ya3-li4, t’in3chon3-lai* Xi*nqui*,
t’e?-lai* na%mi' jo* nca® tjin'* cjoa*nta® xi®
ca?s’in' xi® t’atsi* je? Nai®-na', jo®s’in? nca®
ca’ma’ma*que3-li,

20 Qui®* cho*ta*vet, tsa3c’e'ts’ia*cao* nca®
qui®si®nca®son® en' ya* nte® Decdpolis, jo* nca®
tjin' cjoa*xcon’ xi® qui®s’in® Jesus xi® t’a’ts’e*.
Nca3ts’i® cho*ta*jo® coan3xcon®-le*.

Jairo tsa3c’e'ts’oa® xi® t’a’ts’e* tso?ti3-le*
(Mt. 9:18-26; Lc. 8:40-56)

21 Ji*nchoa® nqui®jnco®c’a®-ni® Jesus ya** chitso®
Xi®ncoa®-ni® nta'chi®con®. A%li? to*ncjin® cho*ta* xi®
coan3xco’t’a®-le*. Ya* ntai® nta’chicon?® ti'jna.

22 Ja*’ai®nCh’0e? Jesus jnco® chota‘titjon® xi3
ts’e* nt’ia® sinagoga. Jairo 'mi?. C%ia* nca® tsa3ve®
Jesus, tsa3ca®sen®xco'nch’in3t’a® ntso“co* Jesus.

23 Cjai'nca® tsa3c’e’ts’oad3-let, quitso®-le* Jesus:
nti! tso?ti®>-na* je®me3m’en3. Nchoai'? tja3son?-lai
ntsai4, jme!-ni®> nca® coan*nta3-si'ni®, nca® c’oe+?
jna3con3-si'ni3.

24 Jesus quidcao* nca® je?.  Adli? to*ncjin?
cho*ta* xi®* quitjen*nqui®let, jo* nca®
tsa’c’e?jna*>’ncho?n’ion’-le* Jesus cho*ta*ncjin?.

25Je3coan® te¥jao® no® nca® tilvitjo® njin-le* jnco3
chjon*2,

26 A3li% to*c’oa‘cji® cjoa*fi’ain® xi® je3tsa’cja*’a’
xi® t’a’ts’e* ncjin? chji‘ne*xqui®.  Je3qui3si3cje®
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nca’yi’je® taon*-le*. Nijme3-jin® xi® tsa®ca®sen®cao?,
to*sa® nqui’sa* tao* coan?®.

27 CMa* nca® quinCh’oe! xi® t’a’ts’e* Jesus,
quidjin®-le* nca3ts’i* cho*ta4, ja*’aica®sen®thian®
jasjton? ya'ts’in* Jesus. Qui3si®cao® na3jfio3-le’.

28 Chjon*2-ve* c’oa*quistso?: Tsa? to*je? cjoan?
na3jiio3-le* si*coa, coan*nta3-nia'3.

29 Nti*ton* qui®sa3te3chjoa®-le* njin'-le*. Chjon*2-
ve* fiaqui® tsen® coan3-le* yao3-le* nca® coan®nta®-
ni® ch’in3-le*.

30 Nti*ton* Jesus tsa®ve® yao3-le* nca® ji3tjo3-le*
xi® nca®n’ion'-le4, quidsi3c’o'fa®ya®, quidsco?tsen3-le*
cho“ta*ncjin? xi® tjen‘cao*, c’oa*quidtso® ’ya'-ni®
xi® ca®si'cao* nadjfio®-na*.

31Cho*ta*le* c’oa*quitso-le*: Ji*’yai® nca® c’oa*-
s’in? cho*ta*ncjin® v’e*jna®*ncho?n’ion*-li?, A'-ni®
c’oa‘si-si'ni®, *yal-ni® xi® ca®silcao*-nad.

32 Jesus qui3sco®tsen®ntai®-le* nca® scoe* ya3-ve*
xi3 c’oa*qui3si®cao*.

33 C4a* chjon*?-vet, quidtsacjon', jo3 ja3tse?,
nca® ve® jo* coan®ni® ch’in3-le*. Ji3nc¢hoa®nch’oe?,
tsa3ca®sen®xco’nch’in’®t’a3-le* Jesus, c’oa*quitso®-le?
nca’yije® xi® cjoa*qui®xit.

34 Jests c’oa*qui’tso®-let: nti' na*? coi® nca?
coandcjain'-li?, ca?ma’nta®ni®. T’in3-la?na’ ntai3,
ca’ta®ma3ntai® ch’in3-li4.

35 To%jo? ti'nchja*-sa® Jesus nca® ja®’ai®-ni® cho*ta*
xi® ts’e* ni*’ya3-le* cho*ta*ti'tjon®-le* nt’ia® sina-
goga, c’oa‘quidtso* Je? tso?ti®-li* jelc’en®. Al-nid
nca? to4jo* ni%si3-si'ni®lai* Maestro.

36 C’a* Jesus, nca® qui®nch’oe! je? cjoa*qui*xi



San Marcos 5:37 Xxiii San Marcos 6:1

xi® ja37ai®-le?, quidtso®-le* cho*ta*ti'tjon®-ve*: A3li?
jecon3-jin?3, to*ca’ta®ma3cjain’-li2.

37 To*je* Pedro, cao* Jacobo, cao* Juan
nts’e* Jacobo xi®* Jesus quidtsjoa®>’nte?-le* nca®
ji*nChoatjen*nquis-le4, ni*’ya3-jin®sa® xi® cja*’ail.

38 Ja%*ai®* ni*’ya®le* cho*ta‘ti'tjon®-ves, c’ia*
tsa®ve® nca® 1li? to%jo® xi® cji’ma®.  Cjai'nca®
tjio'v’eljta®, tjio'cji*'ntia’.

39 Jesus ja%*’a3s’en® c’oa*quitso®-le: A'-ni® nca®
c’oa*s’in? si® n’ian?-si'nio®, c’oa* ti3chi®*’ntao?3.
nti' tso?ti*>-ve ali? ca®?’m’en3-jin?, to*quijna3fe®-ni’.

40 Jo! to*tsa®quijno®que® Jesus cho*ta’. To*nca®
c’ia* nca® je®tsa®c’a’sje® nti*tsian®? ncats’i® cho*ta*-
ve?, quidscoe® n’ai®-le* na“-le* "nti’ tso?ti®-ve* cao*je?
xi®tjio'cao*nca®je? ja*’a3s’en?jfia® nca ti'jna3 nti'
tso?ti®-ves.

41 Qui®scoe! ntsja® "nti' tso?ti*>-ve!, quidtso®-le:
Talita cumi xi® tso?ni®: Tso?ti®, ji® xi® xin3-le?3,
ti‘so?tjain*-ntais.

42 ti' tso?ti® ji’so'tjen* nti‘ton?. Tsa3c’a®mjen3,
nca? te®jao® no* tjin'-le*. Cho*ta* to*coan3xcon*-le*.

43 To*nca® Jesus cjai'nca® n%ion® tsa3c’e'ne?-le*
nca® ni‘’ya3-jin? xi® scoe* je?-vi. Qui3tso®-le* nca®
ca’ta’tsjoa’-le* xi® squi‘ne* tso*ti*-ve’.

6

Taon?®tsa’ve? Jestis ya* Nazaret
(Mt. 13:53-58; Lc. 4:16-30)
1Jesus ji*tjo*-ni® ya*-ve*. Ja3’ai®-ni® nanqui-le*.
Cho*ta*le* tjen*nquitsao3-le.
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2 Jicho®’ca® ni*Chjin® ni®gjalya®,  Jesus
tsa3c’e'ts’ia‘cao* nca® tsa3calcol'ya® ya* nt’iad
sinagoga. Ncjin? cho*ta* nca® qui®nch’oe’-le?,
jo? to*coan®xcon’-le?, quidtso®: Jfia’-ni® nca3 tjin'-le
coi® cjoa*vi‘. Jme! cjoa‘chji‘ne* xi3® tsa®c’ai?-le*
nca® to‘cao* ntsja® s’in’ cjoa*xcon® xi® c’oa‘chon?.

3 A3 tsi? tsa? je?-vi* xi® chji*ne*ya?, xi® "nti'-le*
Maria, Xi® nts’e* Jacobo, cao* José, cao* Judas, cao*
Simén. A3 tsi? tsa® c’oa‘-ti* i* tjio'cao*nalvit je?
nti3chja®. To*jti® coan3-le* cho*ta* xi® t’a3ts’e* Jesus.

4 To*nca® Jesus c’oa*qui’tso®-le*: Ncadts’i® xi?
nchjatya3 t’a’ts’e* Ni*na' tjin'-le* xi® ve3xcon' nca?
je2.  To*ya*?* na3nquid-le* jiia®* nchja*ni3 c’oa*
ya* jin3-le* xi'ncjin', c’oa* ya* ni*’ya3-le* li*coi®
ya®xcon®.

5 Ni*jme3-jin* cjoa*xcon' coan3-le* Jesus ya*-ve*.
To*choa® cho*ta* xi*® tjio'm’en?, xi® je? qui®si®nta®
nca? tsa3calyo3son?-le* ntsja?,

6Jo* to*coan®xcon’-le* Jesus nca? tsi? coan3cjain'-
le* cho*ta®. Tsa3c’a®mjen® ya* nqui®chao®-ve* xi®
tjio'ntai-le?, tsa3cadco'yad-let.

Je? xa'-le* chota’ xi3 te3jao*-ve*
(Mt. 10:5-15; Lc. 9:1-6)

7 Qui®nchja*le* xi® te%ao®* cho*ta*le*ves.
Jao%ao? quidsi3ca®sen’. Quidtsjoa®-le* nte® nca?
coa‘*te*xo®ma*-le* ntjao* xi* nta3jin®.

8 Jesus tsa3ca®te’xo3ma3-le* nca® tsi%jme® xi® c’oa*
nca® coai* ya* ntia*?, ni‘na*’ya3-jin?, ni‘nio*xti’la*-
jin%, to*je* yal'ni®se3-le* xi* c’0a* ni*taon*-jin?
coi*ncha? xi3jtsa3-le*.
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9To*nca® Chjoa’jte! ca’ta®valya?, to*jnco? chi‘nca®
ca’ta®v’a3cjal, a®li? jao?jin®.

10 Jestis c’oa*quidtso®le*:  To%fia®-ni* ncad
coi‘tja’s’aon® jnco® ni®’ya3® to%nco® c’a’® ti‘yo?
jo® sa®'nta® nca® coi*tjo*nio® ya* 'nte3-ve*.

11 Je? nca’ts’i® xi® tsi? tsjoa’-no® nte?, c’oa* xi®
tsi? n¢h’oe'-no®, c’ia* nca® coi’tjo*-nio® ya* "nte3-
vet, t’e*tsao’}nao® chao®le* ntso*co® nca® c’oa*-
s’in? c’oai*lao*®* en! nca® tsi? nta® cjoan® ni‘ma*-
le*. Xi® cjoa*qui?xi* xi® xin®-no® nca3 c’ia* ni*Chjin®
nca® tsjoa' cjoa*fiain® nqui®sa* tse® cjoa*fi’ain®
cjoa*’a® coi®* na*xi‘na®nta’-ve* cao*ni® tsa® ts’et
na‘*xi‘na’nta’ Sodoma a3xo* xi® ts’e* na*xi‘na3nta’
Gomorra.

12 Cho*ta*le* ji%tjo®, qui®nchja*ya® nca3
ca’ta’si'c’a®ntjai’ya® cho*ta* cjoa*fa®’ai3tsjen3-le.

13 Ncjin? nai** xi® nta?jin® tsa3c’a®sje3xin®. Si*ti
quidtso?jon® ncjin? xi3 tjio'm’en3, coan3nta®-ni’.

Qui®ni’c’en® Juan Bautista
(Mt. 14:1-12; Lc. 9:7-9)

147Je? cho*ta“ti'tjon® xi®* Herodes “‘mi? qui*nc¢h’oe?!
xi® t’a%ts’e* Jesus, nca® nca®quijnta® qui*no*’ya-le*
jan®7ain’-le* Jesus. C’oa*qui3tso® Herodes: Je? Juan
xi® tsa3ca®te'nta’, ja®’a3ya?jin3-nile* c’en?, coi® nca3
c’oa*s’in? tjin! cjoa*xcon! xi® ma3-le*.

15 C’0a* cho*ta* xi3c’a® quistso® Je? Elias. Xi3c’a®-
nca'ni® quidtso?: Jnco® xi® nchja‘ya® t’a3ts’e Ni*na®
jo3-ni® tsa? xi*® qui®nchjatya® nca3s’a*.

16 C*ia* nca® Herodes qui®nch’oe! je2-vi4, qui3tso®:
Je?-vi* je? Juan xi® an® tsa3ca®te3sian3. Ja*’adya?jin-
ni®le? c’en?,
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17 Nca* ti*je*ni* Herodes xi® qui®si*ca®sen!
cho*ta* xi® quitsoa® Juan, xi*® qui®sca®ni’ nto*ya’
Juan to“t’a%ts’e* Herodias. Je? xi® chjon*?-le* nts’e*
xi® Felipe “mi?. Herodes chi®xan3cao* je? chjon*>-le*
nts’e?.

18 Juan c’oa*quitso®-le* Herodes: Ni‘to*"i‘tse’-
jin? tjo'’nte®-li? nca® ji® coi*jnacoai* chjon*>-le*
nts’ai®,

19 C’0a* Herodias coan3jti*que®* Juan, me3-le
si'c’en?, to*nca3 li*coi® c’ia*? coan3-le* quisi®c’en®.

20 Herodes quitsa®cjon'-le* Juan, nca® ve3-
ni’ nca® Juan jnco® cho‘ta’x’in* xi® tjin'-le*
cjoa‘qui’xi4, xi® tsje3, coi® cjoa* nca® tsa3ve3cho*ta*
nca® je?. C’ia* nca® qui*nch’oe!-le* ncjin? cjoa* xi®
qui®s’in®.  Cjai'nca® to*nta® quinch’oe’-le* cao*
cjoa‘tsjoad.

21 Ja*’ai® jnco® ni*Chjin® xi® nta3, c%a* nca3
Herodes tsa®c’a3sje® s’0i'-le* ni*Chjin® nca® quitsin®.
C’a*nca3 coan®xon? tsa3cjen®cao* cho*ta‘*ti‘tjon®-le?,
cao* xi® nca3jco*-le* so®nta’do?, cao* cho*ta*ti'tjon?-
le* ya* jiia® nca® Galilea "mi?.

22 Jicho®s’en® tso?ti3-le* Herodias, qui’te?,
qui®sa®sen®-le* Herodes cao* je? xi® tjio't’a®
ya'mi®xa* cao* nca® je® Je? cho*ta*ti'tjon? qui’tso>-
le* tso?ti®-ve: Ti*jel-nai'® to*jme3-ni® xi® me3-li%,
tsjoa3-le?3.

23 Herodes qui®tsjoa® en'-le*: Ncadyi’je® xi®
sitje’-nai'® tsjoa3-le?®, sa’>nta® vadsen® xi* an®
vadte®xo3ma3-le*.

24 Ts02ti® ji3tjo?, c’oa*quistso®-le* na*-le*: Jme? xi3
sijel-le*. Na*-le* c’oa*qui’tso?: Ti*je’-lai* jco* Juan
Bautista.
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25 Tso?ti®-ve* ja‘cjoan®? ja3’a’s’en®nch’oe?
Herodes, c’oa*s’in? qui®sije’-le*: Coi® xi* me3-
na® nca® nt’ai‘cjoan? c’oai‘ya3-ni®nai'® jnco® c¢hoa*
jco* Juan Bautista.

26 Cjai'nca® coan3fao’-le* Herodes, to*nca? to*coi®
nca? jequidtsjoa® en'-le?, c’0a*-ti* coi® nca® cho*ta*
tjio’cao* ya*t’a® ya'mi®xa?, adli®coi* coan®me?-le*
nca® mai® quidtso?-le.

27 Herodes qui3si*ca®sen’ nti‘ton* jnco?
so®nta®do*-le* nca® ca’tji*nchoa3cao* jco* Juan.

28 Je? so3nta*do* qui® ca®te®sin® Juan ya* nto*ya’.
Ja®%ai3cao* jco* ja*ya® jnco® Choa®. Quidtsjoa®-le
tso?ti3-vet. Je? tso?ti®-ve* quitsjoa® nqui’ntia3-le*
na*le“.

29 C%a* nca® quinch’oe! cho*ta*le* Juan nca®
c’oa*coan?, ja*"ai® qui3scoe! yao3-le4, tsa®ca'fiai’.

Aon? jmi® ma3-ni3 xi2 Jests quisi3cjen’.
(Mt. 14:13-21; Lc. 9:10-17; Jn. 6:1-14)

30 Pa?stro* coan3xco't’a3-le* Jesus, tsa3c’elyidje3-le
na‘*jmi’jiia®-le* cjoa*xi3 qui®s’in®, cao* nca3yi’je® xi?
tsa3ca3colya’.

317esus c’oa*quidtso®-le*: N¢hoao'® nca® jon? jiia®
nte3t’a’xin?t’a®. Ya* ti‘cja'yao® jnco*® tjo? nca*
ncjin? cho*ta* xi® tjio'fi?, xi® tjio'fa*’ai®con?-le?,
sa3’nta? li%coi® tjo*'nte3-le* nca® cjen?.

32 Qui® ya*® chi®tso® jin3nta'chi*con® sa*’nta3 ya*
nte®t’a3xin?t’a’.

33 Ncjin? xi® tsa3ve® nca? tjio'fi?, c’oa* ncjin? xi3
tsadve3xcon® nca® je?. Ya*jan' quidni® ntso*co*
ncjin? xi® ts’e* ncadyi’je® na*xi‘na®nta’ xi® ya*Chian®.
Ji%cho? ti'tjon?-le* nca® je?, coan3xco't’a3-le* Jesus.
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34 C’ia* nca® Jesus ji*tjo3-ni® chi®*tso3-vet, tsa3ve?
cho*ta*ncjin?. Coan®ma‘que® nca® je?, nca*
je? jo3ni® tsa? vadrre? xi3 tsin?-le* xi®* co®'nta3
Tsa3c’e'ts’ia*cao® nca® tsa3cadco'ya®-le* ncjin? cjoas.

35 C’ia* nca® je3coan3xon?, ji*cho®con3-le* cho*ta*-
let, quidtso®: Cjaito* t’axin’t’a® "nte3-vi¢, c’oa*
je3coan®xon?,

36 C’0a*t’in?-lai* cho*ta*-ve* nca® ca’tafi, jme?-
ni® nca® coai*si'ni® jiia®-ve* nquichao® jfia3-ve*
na‘xi‘na’nta’ "nti' xi® chian3 jme!-ni* nca® ya*
coa‘tse3-si'ni’le* yao3-le* Xi® coa*cjen*.

37 Jesuis quinchja?, quidtso*let:  T’ai*lao*®
nca® jon? xi® coa‘cjen’. Cho*ta*le* quidtso?-le*:
A% coa'nquin® qui®ntai'®-jin* jao? ciento vi*xo*
nio*xti’la* nca® c’oai‘-le** xi3 coa‘cjen.

38 Jesus qui®tso®le*: Jo! tjin' nio*xti*la* tjin'-
no®. Ta*nquin® cho*tsen3®-lao*3. C’a* nca® tsa3ve?,
qui®tso® Aon? ma3-ni3, c’0a*jao? jti‘.

39 C’ia* tsa®c’exa'-le* nca® qui®si3ca®tio® nca3ts’i3
cho*ta* ya* jin® li%ji*xcoen®. Tsa3ca’tio?jtin'
jncotjnco’ nted.

40 Jnco'jnco’ ciento tsa3catio?jtin’, c’oa*
fia3chan?te® fia®chan®te3 tsa3ca3tio?.

417esUs quiscoe’ xi® aon? nio*xti’la* cao* xi® jao?
jtis-ves, quidsco’tsen®nc’a?, qui3silchi®con®t’ain?,
qui®si®xcoa* nio*xti*la*-ve?, quidtsjoa®-le* cho*ta*-le*
jmet-ni®* nca® si**c’advil-si'ni®le’. Ti*c’0a*-s’in’ni?
qui®si®c’a’vil-le* nca’ts’i® je? jao? jtis-ves.

42 Tsa3cjen® ncadts’i3, coan3squis.

43 Tsa3c’e'xco! nio*xti%la*Ch’oal, cao* ¢h’oal-le*
jti*. Te%jao® ma3-ni® ni*sin? xi® quitse3.
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44 Aon? jmi® cho*ta*x’in* tsa3cjen®.

Jestis tso?va’son? nta’chi®con®
(Mt. 14:22-27; Jn. 6:15-21)

45 Jesus tsa3c’elne? nti‘ton*le* cho“ta*-le* nca®
ja®’a3s’en3 chi®tso®-ve*, nca® quis ti'tjon>-le* sa®*nta®
na‘xi‘na®nta’ Betsaida ya* Xi®ncoa®ni®. Tjen*
nca® tjiofi? nca3 je?, ti*je?ni® Jesus tsa®c’e'ne?-le
cho*ta*ncjin? nca® cata3fi? nca3ts"i3.

46 C"ia* nca?je3c’oas-s’in? tsa3c’e'ne?-le* nca’ts’i?,
qui? c’e'ts’0a t’axin®.

47 Xi® je3coan®xon? je? chi®tso®ve* tiljna’
nca3va3sen3-le* jin® nta'chi3con®. Jesus ti'jna® nca®
to*je? ya* nanquiqui®xi?.

48 Jesus tsa®ve® nca® je3coidjta® cho*ta*-le* nca®
tjio’cjen®nta® chi3tso®ve?, nca* je? ntjao*-ve*
cjai'nca® cja*’ai'-s’in? ti'fa®’a3. Jo3-ni® tsa? las tres
nca® ta*njion?ya®, Jesus ji3cho®con3-le* cho“ta‘-le*
nca® tso*va®son® nta'chi*con® jo3-ni® tsa? me3-le* fi*
ti'tjon?.

49 C"a* nca® cho*ta*-le* tsa®ve® nca® tso*va3son?
nta’chi®con?®, qui®si’cja®’ai’tsjen® nca® tsa®ve® xi®
c’oa‘cji® sen'-le* cho*ta* ¢ji®. Quidsqui*’ntia*xcon’
cho*ta‘-le’,

50 Nca®ts’i®* cho*ta*le* tsa®ve® nca® je?
to*qui’jma®-le* ch’in3xcon’. To*nca® Jesus
tsa3cjalcao* nti‘ton* cho*ta*let. C’oa*quistso?-le*:
Ti*n’ion'ta®con?3, an® nia'3, a®li? jcon3jion3,

51 Jesus ja%*'a3s’en3con3-le* ya*® chi®tso3-ve?,
quids’e®jyo! ntjao*. Je? cho*ta*le* jo* nca?® li*coi®
ti*ve®-jin?ni® yao3-le4, jo® coan®xcon'-le4,
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52 nca* li*coi* coan®chotya3-le* je* cjoa*-le*
nio*xti*la%, to*nca3 xi'jin® ni*ma*-le?.

Jestis qui’si®nta®je? xi3 tjio'm’en®ya* Genesaret
(Mt. 14:34-36)

53 C’a* nca® jedja®’ato®t’a® nta'chi®con?, ji3cho?
ya* nadnqui® jiia® Genesaret ‘mi%. Tsa3qui3ncha’
chi3tso3-ve?.

54 C%ia* nca? ji*tjo3-ni® chi3tso3-ve4, cho*ta* xi3® ya*
tjin! tsa®ve® nti*ton* Jesus.

55 Si'ma® ncaquijnta® ja*’nte® xi® ya* chian3-le.
Ja®%ai3cao* qui®jnta®-ni3 xi*® tjio'm’en?, xi® tjio'son?-
ni®le* ni%jfia3, to*jfia®>-ni®* nca® n¢h’oe! nca® ti'jna®
Jesus.

56 To*jfia-ni®ve* nca® ja*’a3s’en® nca® je?, nta3
tsa® na‘xi‘nanta’ ’nti’, nta® tsa® na‘xi‘na3nta’
y’ai®, nta® tsa® nqui3chao?, qui®si®ca’tio’ jin3sen' ya*
nti®tsin® je? xi® tjio'm’en3®. Tsa3c’e'ts’0a3-le* nca®
to*coi® cjoan? si*?cao* tjon® je? na’jfio®-le*. Nca3ts’i®
xi® c’0a-s’in? quisi®cao* coan®nta®-ni3.

7

Xi? vidtjodjin3ni® ni‘ma*le’, coi® xi3 silcji3tson?
cho‘ta’

(Mt. 15:1-20)

1 Coan3®xco't’a3-le* Jesus cho*ta* fariseos, cao*
c’a® xi® ts’e* cho*ta* scribano xi® ja*%ai3-ni®
Jerusalén.

2 Qui3sco’tsen®-le* c’a® cho*ta*le* Jesds nca®
tjiio'cjen? nio*xti?la* cao* ntsja3 xi* li*coi® tsje® nca®
cje3 vane'jon?jin? tsa3cja*’a'nquijmi’.
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3 (Nca* je? cho*ta* fariseos cao* nca®ts’i® cho*ta*
judios c’oa*s’in? quidsi®tjo®son®> costumbre-
le* n’ai®jcha’cjin3-le, nca® tsa® tsi> ncjin® c’a?
coa*ne?jon® ntsja® li*coi® cjen?.

4 C"a* nca® fe3fa®’ai®-ni® nti‘tsian4?, tsa? tsi2
ti'tjon? coa*nco?ya®, li%coi® cjen?. C’oa*-ti* ncjin?-
sa® cjoa* xi® cja*’ai' xi® qui3s’e3-le* nca® va3ne'ya®
cho*tsin® xi* "viya?, cao* x0%lo%, cao* ti*?qui‘cha?,
cao* ni3jfia3-le*.)

> Cho*ta* fariseos cao* cho*ta* scribang
quidsco*na®nquid-le* Jesus: Alni® nca® tsi?
si'cji*tjo®son®-si'ni®* cho4ta*-li* je? costumbre-le*
n’ai®jcha'cjin®-na', to*nca® cjen® nio*xti’la* cao*
ntsja? xi® li*coi® tsje3.

6Jesus c’oa*quitso®-le*: Nta® qui®nchjatya® Isaias
xi® t’a3tsaon*® xi® cho*ta*jao?ncjain' “mi2-no3. C’oa*-
s’in? tji't’a3: Je? cho“ta*-vi* ve3xcon'-na® cao* en?'-
le4, to*nca® ni*ma*-le* xin? tjio'-na®.

7 Li*jme® xi* chji'-le* nca® ve®xcon'-na® nca*
va3co'ya® jo3-ni® cjoa*fa’’ai’tsjen® xi® ts’an?, cjoa*
xi® to*xquia“ cjoa*te’xo®ma3-le* cho*ta*.

8 Qui®njion? cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni®na?, ni%tjo3son?-
lao*® costumbre-le* cho*ta*: Nca® va®ne'ya® x02lo?,
cao* cho*tsin® xi® "vi3ya®. Ncjin?-sa® cjoa* xi® c’oa*-
s’in® n’iaon?3,

9 Jesus  qui’tso®-sa®le: Ni?cjitson?3
cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni*na' jme’-ni® nca® nitjo*son?-
si'ni’lao*® costumbre-no? xi® tsaon*?,

10 Moisés c’oa*quistso?: Jcha*xcoin®® n’ai®-li* na*-
li*. C’oa*je? xi®> nchja*’aon3-le* n’ai®-le* na*-le* ntia®
ca’ta®m’en3,

11 To*nca® jon? vi®xon'® nca® nta®-ni' tsa® jnco®
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cho*ta* c’oa*tso®-le* n’ai®-le* a3xo* na*le*: To*jme3-
nive xi® coan‘chjen*-no® xi® ts’an4, Corbén ni?*, xi*
tso?-ni®: Je3quidts’ai’t’a3-le* Ni*na'.

12 Jon? li%coi® ti*v’ai*’nte®-ni*lao** nca® jme3-sa3
idj s’in*? xi* t’a%ts’e* n’ai3-le* a3xo* xi® t’a3ts’e* na*-

e’

13 Jon? ni?gji*tson®® en'-le* Ni*na' nca® 1i%me3
chji-le* xi® to*cjoa* t’a’ts’e* costumbre-no®. C’oa*-
ti*s’in? n’iaon®? ncjin? cjoa* jo3-ni® tsa? je2-vi‘.

14 Jesus qui®nchja*le* cho*ta*ncjin?, quidtso®-le*:
Nta3 ti‘no’ya3-nao'® nca3ts’io®, ca?ta®ma3chotya3-
no>,
15Li%jme® xi® tjin* xi3 fa®’a3s’en3jin3-le* cho*ta* xi3
coan* si*’¢ji’tson' nca® je?, to4je? xi* vidtjo?¥jin3-ni®
ni‘ma‘-le?, to*je?-ve* xi® silcji*tson* cho*ta*.

16 Tsa?’ya3 xi® tjin'-le* x0*fio® xi® n¢h’oe'-ni*, nta®
ca’ta®va3sen'fio®,

17 Jestuss ji*tjo®xin*-le* cho*ta?, ja*’a®s’en® jnco?
ni3’ya3, cho‘a*le* qui®sco’na®nqui®-le* xi® t’a3ts’e*
je? cjoa*xco’son?,

18 Jestus quidtso-le*: C’oa*ti* jon® a3 tsi?
ma3cho*ya®no®. A3 tsi®> ma3cho*ya3-no® nca?
ncadyidje? xi® fa*’a®s’en?jin3-le* cho*ta* li*coi® coan*
si*?cji*tson® ni‘mas-le*.

19 Li%coi® fa®’a3s’en?jin® ni‘ma“-le4, to*ya* ts’oa?,
c’oa* c’ia* vidtjo® nca® vadjti®. Jesus c’oa*quitso?
nca® tsi?jme® tso®jmi? xi*® ma3chi®*ne® xi® silcji’tson’
ni‘ma*nat.

20 To*nca® quidtso? nca® je? cjoa*fa®’aidtsjen®
xi® vidtjo?jin3-ni®le* ni*‘ma*-le* cho*ta*, je? ni' xi®
silcji*tson® cho*ta*.

21 Ja%in® ni*ma*le* cho*ta* nchoa'-nid
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cjoa*fa®’ai’tsjen® ts’en xi® tsi? nta® tjin?, ncadyi’je?
cjoa‘cha3jnqui® xi® ts’e* x’in* cao* ya'nchjin! xi*
je3chi®xan® cao* xi® cje® vi®xan3-jin?, cao* xi® c’en3
silc’en?d,

22 ncadyi}e®*  cjoa‘che?, cjoa‘xi’ta3con?,
cjoa‘ts’en?, cjoa‘ch’a'na*cha®, cao* xi*® tsin?-
le* cjoa*soa3-jin? cao* xi® to*xcon* Vv’i*ma3cao?,
cjoa*’aon3tacon?, cjoa*chi‘con’.

23 Ncadyi’je* coi® cjoa‘ts’ensvi4, ni‘ma‘-le*
nchoaljin®-ni® cho*ta*. Je2-vi* xi® si'cji*tson' cho*ta*.

Coan®cjain’-le* chjon** xi® Sirofenicia "mi?
na’nqui-le*
(Mt. 15:21-28)

24 Jesus tsa*quiso'tjent. Qui® na®nqui-le
na‘xi‘na3nta®’ Tiro, cao* na*xi‘nanta! Sidon.
Ja¥’a3s’en® jnco® ni*’ya®. Cai®-le* nca® “ya® xi®
scoe?, to*nca® li%coi® coan? tsa3c’e?jna®*ma3.

25 Tnco® chjon*? xi® tjin'-le* jnco® tso?ti® "nti'
xi® tjin'-le* ntjao* xi® ntadjin®.  Nti*ton* nca?
quidnch’oe! xi® t’ats’e* Jesus, ja3’ai*nCh’oe?,
tsa3ca3sen®xco’nch’in3t’a3-le* ntso“co* Jesus.

26Je? chjon*?-ve* ts’e* cho*ta* griega to*nca? Siro-
fenicia nanqui3-le*. Je? chjon*?-ve* tsa®c’e'ts’0a3-
le* Jesus nca® c’oa‘sje3xin?-le* tso?ti3-le je? nai*? xi®
nta3jin.

27 To*nca® Jesus c’oa*quidtso®le*:  Ti'tjon?
ca’ta3cjen? xi*® "nti'xti3, nca® li%coi®* nta® nca® chjoe’
nio*xti*la*le* "nti'xti* nca® nia’ 'nti* ni*c’a3tsao>-le*.

28 Chjon**-ve* qui’tso®-le* Jesus: Jaon?, Sefior,
to*nca® nia® "nti' xi® va3tio®’nqui® ya'mi®xa* cji*ne®
xcoa*le* nio*xti?la*-le* nti'xti.
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29 C’ia* Jesus qui’tso®-le*: Coi® nca® c’oa‘ca®si®,
t’in3-la?na'ntai®. Je? nai*? xi® nta’jin® ca®vidtjo?jin3-
ni® ni‘ma-le* tso?ti3-li.

30 Chjon*? qui® ni*’ya3-let. Tsa3ve® tso?ti3-le
nca® quini’ca3te®son? na‘chan3, c’oa* nai**-ve!
je3ji*tjo3jin3-ni® ni‘mas-le*.

Coan’nta® jnco3 xi3 jta3ya3, xi3 li*coi® nta® ma3-le*
nchja*

31 Jesus ji%tjo® nqui?jnco®c’a?-ni® na‘xi‘na’nta’
Tiro.  Ja*a%o® na*xi‘na®nta’ Sidon. C’oa*
ja¥’a3to3jin® jfia® nca® Decdpolis "mi%  Ja%’ai®
nta’chi®con?® Galilea.

32 Cho*ta*ja®>"ai3cao*-le*jnco® xi®jtadya3, xi3 li*coi3
nta® ma3-le* nchja*. Tsa3c’e'ts’0a3-le* Jesus nca®
coa*’son®-le* ntsja3.

33 Jesus qui3scoe? tsa3cja®>’a’xin?%jin3-le*
cho‘ta*ncjin® xi* tjio’. Quisca®ni's’en®
na‘jma'ntsja® ya* xo*fio® nca® je?, tsa®c’e'¢hal,
quisi3cao® ni4jen*.

34 Jesus quidsco’tsen®nc’a?, ja3’altse3jin® ni*ma+-
le4, quidtso®-le*: Efata xi® tso®-ni® ca®ta’tjo®’ai?.

35 Nti*ton* qui3tjo®’ai® x0*fio®, coan?jntatya3-ni3
ni4jen*. Nta® qui®nchja*.

36 Jesus tsa®c’e'ne®-le* nca® ni4jo3-jin? coi‘tso*-
le* ni*’ya3-jin?.  To*nca® c%a* nca® c’oa*-s’in?
tsa3c’e'ne?-let, to*nqui?sa* quidsca®ni'son® en’.

37 A%li? to*c’0a‘cji* coan3xcon’-le* cho*ta,
qui®tso* Nta® qui®s’in® nca’yi®je®. Si'ntalya®-ni®
xi® jtadya® nca® nch’oe?, xi® yo*ma“ nca® nchja.
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8

No® jmi® ma®-ni® xi® Jests qui’si3cjen?
(Mt. 5:32-39)

1 Coi®* ni“Chjin3-ve?, cjai’ to*ncjin® cho‘ta* xi3
coan3xco'. Tsi%me® xi?® tjin'-le* xi® cji*ne®. Jesus
qui®nchja*-le cho*ta*-le4, c’oa*qui3tso®-le*:

2 Cjai'nca® ma®ma*que* cho‘ta*ncjin®vi* nca®
je3coan® jan? ni*Chjin® nca® tjio'ma3tjen*nqui3-na3,
c’oa* tsin?-le* xi® cji*ne3-jin?.

3 Tsa®? to‘sca’ni®nchjan3-nia'®  ni*’ya3-let,
to*coan*’i®nta-ni* ya‘*ya® ntia*?, nca* tjin' c’a®
xi® ¢jin3 fa®’ai3-ni3.

4 Je? cho*ta*-le* quidtso?-le*: Jo'-ni® coan‘squis-
jin’ni*  nio*xti’la* je* cho*ta*vi* i* jia®
nte®t’a’xin?t’a3.

5Jesus qui®sco®na®nqui®-le*: Jo! tjin! nio*xti%la* xi®
tjin'-no®. Na3to® ma3-ni®, qui®tso? cho’tas-les.

6 Cia* tsac’e'ne®le* cho‘ta‘ncjin®> nca®
ca’ta®va’tio’ne? na®nqui®. Qui3scoe® nio*xti*la* xi3
fia®to3-ve?, c’0a* quidtsjoa® cjoa'nta3®, quidsi®xcoa?,
quitsjoa-le* cho*ta*le* jme'-ni* nca® si**c’a3vil-

si'nj’le*  cho*ta* xi® coan®xco’. Cho*ta*le*
quisi®c’advil-le* cho*ta*ncjin?,
7 C’oa*-ti* tjio'jnco®jao®-le* jti*'ntil. Jesus

quidsi3chi®*con3t’ain®.  Tsa3c’e'ne? nca® c’oa*ti*
ca*ta®si'c’advi'-le* cho*ta* xi® coan3xco?.

Cho*ta* tsa’cjen?, fia®qui® coan3squid.
Tsa3c’e'xco! ch’oa’-le* xi* quinjen®nqui®, fia3to®
ni‘sin* ma3-ni®,

9 No3-la* jmi® ma®-ni® cho*ta* xi® tsa®cjen®. Jesus
tsa3c’e'ne?-le* cho*ta* nca® ca’ta’fi?,
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10 Ja%’a%s’en® nti*ton* chi®tso® cao* cho*ta*le*.
Ja3%ai® ya* "nte® Dalmanuta.

Cho‘ta* quisi%e’-le* jnco?® choa*
(Mt. 16:1-4; Lc. 12:54-56)

1 Ja3%ai®con3-le* cho*ta* fariseos,
tsa3c’e'ts’ia‘cao* nca®  quiscan3cao*  Jesus.
Qui3sco?t’a® nca® je? nca® quissi®je’-le* jnco® choa*
xi® ts’e* nc’a’jmi®,

12 Jesus to*ja3’atse’jin® ni‘mas-le4, quidtso®: Al-
ni® nca® choa* si'je’-si'ni® je? na*xi‘na3nta-vi*. Xi?
cjoa*qui?xi xi® xin3-no® nca? li*coi® c’oai‘-le* choa*
je? na“*xi‘na3nta’-vi4.

13 Jestus qui®si®ca®tio' cho*ta*ve?, ja®’a3s’en3
nqui?jnco®c’a®ni®* chidtso®, qui* xi*ncoa’t’a®
nta'chi®con3.

Na*yo‘san?-le* cho‘ta’ fariseos
(Mt. 16:5-12)

14 Cho*ta*le* qui3cha’jin3-le* nio*xti®la*, li*coi®
tsac’a®. To%jnco® ma3-ni* nio*xti*la* xi® y’a® nca?
qui? ya*? chi3tso®.

15 Jesus tsa3c’e'ne®-le* cho*ta*les, quidtso®-le*:
Cho'tsen®lao*®, ti*coi’ntao*®* yao3-no® xi® t’a3ts’et
na‘’yo‘san3-le* cho“ta* fariseos, cao* na*yo*san3-
le* Herodes.

16 Cho“ta*-le* tsa3cjao'ya®ni3, c’oa*quidtso®-le?
Xi'ncjin': Coi® nca® tsin®na® nio*xti*la%, coi®? nca®
c’oa‘quistso®-na’.

17C"a*nca3Jesus coan?jin3-le?, quidtso®-le*: A'-ni3
nca® c’oa*s’in? ti*cho3vaya®-si'nio® nca® tsin-no*
nio*xti’la®. A? cje3 "ya3-jion®3. A? cje® ma3cho*ya®-
jin?no3. A3 to*jo® xitjin® ni*ma*-no?.
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18 Tjin! xcon®. A'-ni® nca? tsi® ma3tsen®-si'ni*no®.
Tjin' x0*fio®. A'-ni®nca® tsi* no*’ya®-si'nio®. A3 tsi?
tjintjin3-no3.

19 C%a* nca® aon? jmi®* ma3-ni® cho*ta* xi* an3
qui®si®xcoa*-le* je? nio*xti’la* xi* aon? ma3-ni®,
jo! tjin' ni*sin* ma3ni® je* nio*xtila*Ch’oa® xi®
tsa3c’e?xco’®. Cho*ta*le* quidtso®-le*: Te3jao® ni*sin*
coan>,

20 C’ia* Jesus qui®tso?: C’ia* nca® fia®to® ma3-ni®
nio“xti%la, c’0afio® jmi3 cho*tas, jo* tjin' ni*sin*ya’
ma3-ni® je? nio*xti’la*Ch’0oa’ xi® tsa3c’e?xco'®.
Cho*ta*-le* quiltso?le*: Nato® ni‘sin‘ya' coan®.

Z1Jesus quitso?-le: A3 cje®ma3cho*ya3-jin®no3.

Coan®nta® cho*ta* xi*® xca* cji®ya‘ Betsaida

22 Jesus ji’cho? na“xi‘na®nta’ Betsaida.
Cho“ta* ja*’aicao*-le* jnco® chota* xi® xca* cjis.
Tsa3c’e'ts’0a3-le* Jesus nca® ca’ta’sicao* nca® je?
cho‘ta*-ve*.

23 C’a*? Jesus qui®scoe’ ntsja® je? cho*ta* xi®
xca* cjid-vet. Tsa3c’a®sjedjin® ja*jin® na*xi‘na’nta’.
Tsa3c’e'¢ha'nqui®* xcon?, tsa3ca'son®-le* ntsja3,
qui3sco?na®nquid-le* tsa? tjin* xi® ma3tsen3-le.

24 Cho*ta*-ve* quidsco’tsen®nc’a?,  quitso*:
Je3*?ve® cho*ta*, to*nca® to*c’oa‘cjoan® ya' cjoan®
xi2 si'ma2, ma3-na3.

25Nqui®ntia® Jesus tsa3ca'son® ntsja xcon?, n’ion*
quidsi3c’a® xcon®. Coan®nta® cho‘ta*ves. Nta3
tsadvedyidjed.

26 Jesus (qui®sca®ni’ ni3%’ya3-le* cho*ta*-ve?,
quidtso®-le*: Adli? vitja3s’en?jin®-jin? na*xi‘na®nta’-
lie. A31i2 ’ya® xi® jo® "mi?-lai* na*xi‘na®nta’-li*.
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Pedro si'qui*xi‘ya’nta® Jests
(Mt. 16:13-20; Lc. 9:18-21)

27 Ji%tjo®> Jesus cao* cho‘ta*let, qui* ya*
na‘xi‘na’nta’nti'* xi* nchja*ni® na*xi‘na3nta’
Cesarea de Filipo. Yatya® ntia*? Jesus
qui®sco’na®nquid-le* cho*ta*le?, quitso®-le*: Jo!
tso®-na® cho*ta4, ya-nia® an3-vis.

28 Cho“ta“-le* qui®nchja*: Juan Bautista. Tjin* c’a3
xi® Elfas tso?, c’oa* tjin' c’a® xi® tso? nca® jnco? xi?
nchja‘ya® t’a3ts’e* Ni*na®.

29 C’ia* Jesus qui3tso?-le*: C’0a*jon?, jo! vi*xon'3,
’ya'nia® an3-vi*. Pedro qui®nchja* quitso-le*: Ji3
ni*3 xi® Cristo ‘mi?-li2,

30 Jesus tsa®c’e'ne-le* nca® ni*’ya3-jin? xi® jo?
coi‘tso*-le* xi® t’a3ts’e*.

Jests tsa®ca®colya’ xi® t’a’ts’e* cjoa*vidya3-le*
(Mt. 16:21-28; Lc. 9:22-27)

31 Tsa3c’e'ts’ia*cao* nca® tsa®ca’co'ya3-le* nca3
je? nti'-le* cho“ta*ve* tjin'ne?-le* nca® cjoa*’a®
cjoa*fi’ain3. Cho*ta%jchi'nca® cao* cho*ta*ti'tjon?-
le* na*’mi3, cao* cho“ta* scribano taon? scoe* nca3
je?, si‘c’en-ni®* nca® je?, to'nca® xi®* coan®jan?-ni3
ni*Chjin® cjoa*’a'ya®-ni®le*.

32 Jesus quinchja‘tsen® je? en'-vi¢. C’ia* Pe-
dro qui®cao* t’a3xin? Jesus, tsa®c’e'ts’ia*cao* nca®
qui®nchja‘ti*cao® nca3 je?.

33 To*nca® Jesus qui’si’c’o'fa®ya®, qui®sco®tsen’-
le* cho“ta*le*, qui®nchja‘ti®cao* Pedro, qui3tso?:
Ti*tja'jton®-nai'® Satands nca® tsi? ‘mi3t’a®-lai* cjoa*-
le* Nina?, to*nca® ‘mi3t’a®-lai* cjoa*-le cho*ta“.
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34 (C’0oa* (qui®nchja*le* cho‘ta*le* cao*
cho*ta*ncjin?, quidtso?-le*: To*’ya3-nive* xi® me3-le*
nca® cho*ta*na* coan?, ca’ta’tsjion’con® yao3-le?,
ca?ta3v’admi® cro?-le4, nta3 ca?ta®fi*t’a3-na3.

35 To*’ya3-ni3ve* Xi®* me3-le* c’oa‘sje®ntjai® ni*ma*-
le4, to*si*?cha® ni*‘ma¢*-le*. To*’ya3-nive* xi* si**cha®
ni‘ma*le* xi® tot’adts’ant, xi® to‘t’adts’e* je?
en'nta®, c’oa‘sje3ntjai® ni‘mas-le*.

36 Jme'! xi® coi*njen*le* cho*ta* tsa® si**cha®
ni‘ma*le4, nta® tsa®? coi‘njen*le* ncadyidje?
son®*nte®,

37 A3x0* jme? chji'-le* xi® tsjoa’-nca'ni® cho*ta* xi®
ti‘t’a®ts’e*-nji® ni‘ma*-le*.

38 Je? xi® madsoacon®que®na® cao* je? en’'-
na* nqui*xcon* cho‘ta* xi® tjin' nt’ai*-vi4, xi®
cho*ta‘cha3jnqui®, xi® cho*ta*-je?, je? "nti'-le* cho*ta*
c’oa*-ti* coan*soa3con®que®* nca® je? c’a* nca®
cjoa*’ai'-ni® cao* cjoa*je®ya3-le* n’ai3-le* cao* a*ncje*
xi3 tsjed.

9
1 Jesus c’oa*-ti* quidtso®le*: Xi*® cjoa*qui?xi* xi3
xin3-no® nca® tjin' ¢’a3 xi® i tjio*-vi* xi® tsi? sco’t’a®
cjoa*vi’ya® sa®nta® nca® scoe* cjoa*te’xo3ma3-le*
Ni®na® xi*® cjoa*’ai’ cao* nca®n’ion’.

Jestus ts’a’ntjai’ya’-le*
(Mt. 17:1-13; Lc¢ 9:28-36)

2 Xi® coan® jaon? ni*Chjin® Jesus qui®cao* Pedro
cao* Jacobo cao* Juan. Qui*mi3jon® t’axin? jnco®
ni’nto® xi® nc’a®. Ya* tjio* to%je?. Jesus ts’a®ntjai’ya®-
le* nqui*xcon? nca3 je2.
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3 Coan3fa’te® nadjfio3-le*. Cjai'nca® n’ion’
coan3¢hoa®. C’0a*?cjoan® nch’an’ coan® na3jfio3-le*.
Ni4jnco34jin® xi® c’0a*s’in? va®ne® i* son®*nte3-vi
nca?® c’oa*-s’in® n’ion* ¢hoa® si'¢hoa® na?jfiod.

4 C’oa*ti* coan®tsen®-le* Elias cao* Moisés xi®
tjio'fa'cao* Jesus. Pedro cao* Jacobo cao* Juan
tsadve>.

5 C'a* qui®nchja* Pedro, c’oa* qui3tso?-le* Jesus:
Maestro, nta®-ni' nca® i* tiyoi**-jin*vi4, tsa® jan?
xcoljnta? si*ntai®*-jin¢, jnco® xi® t’a3tsi4, jnco® xi®
t’a’ts’e* Moisés, nqui?jnco® xi® t’a3ts’e* Elias.

6 Li%coi® coan3chotya3-le* jiia3-le* xi® quidtso®-le?,
to*qui3tso3cjon® nca®jan?.

7Ja%%ai?® jnco?® yo3jvi® xi* qui®si®*nc’ian-le*. Jnco?
jta* qui*no®’ya®-le* ya* jin3® yo3jvi® xi® quitso?: Je?-
vi* "nti'-na* xi® tsjoa®que?, ti*no*’ya3-lao*® nca3 je2.

8 Nti‘ton* cho*ta*-le* qui3sco’tsen®ntai®. Ni*’ya3-
jin? xi3 ti*tsa3ve®-ni® xi* ti'jna3cao* Jesus. To%jnco?je?
Jesus xi® titjna3.

9 Ti*a3-ni® nca® tjio'nchoa'jen3t’a® ninto3-ve,
Jesus tsa3c’e'ne?-le* nca® ni*’ya®-jin® xi® jo® coi*tso*-
le* jme3 xi3 tsadve®. To“c’ia*? coan* c’oe*? na*jmi’
c’ia* nca® je? "nti'-le* cho*ta* cjoe* cjoa*’a'ya’jin3-
ni®le* c’en?,

10 Je? cho“ta*le* tsa3c’eljin®con® je? en'-
vet, tsadcjao'ya®-ni* jme'-ni®* xo* tso>-le*ve*:
Cjoa*’aya?jin3-nile* c’en3.

11 Cho*ta*le* qui3sco*na®nqui-le* Jesus: Jme'-ni3
xi® tso? cho“ta* scribano, nca® ma3chjen® nca?® Elias
ti'tjon-cjoa®la® cjoa*’ai’.

12Jesus quidtso®-le*: Cjoa*qui?xi* ti'tjon? cjoa*’ail
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Elias. C’0e*’nta® nqui%nco3c’a® ncadyi’je? cjoa* jo?
cjoan® nca3s’a®. Jo'-s’in? tji't’a® xi® t’adts’e* je?
"nti'-le* cho“ta?, nca® tse® cjoa*fi’ain® cjoa*’a?, nca®
cho“ta* taon® scoe* nca®je?.

13 To*nca® c’0a*xin3-no® nca® an® nca® je’a*ai?
Elias, c’oa*qui®si®cao* jo3-s’in? coan®me3con?, jo3-
s’in? tji't’a® xi® t’ats’e’.

Coan®nta® ti3 xi3 tjin'-le* ntjao* xi® nta’jin®
(Mt. 17:14-21; Lc. 8:37-43)

14 C%a* nca® Jesus ji*cho®con3-le* cho*ta*-le?,
tsa®ve® nca®li? to*ncjin? cho*ta* xi® qui3tse®ntai3-le*.
Cho*ta“ scribano tjio'fao'ya-ni® cao* je2.

15 To4coan®xcon® nti‘ton4le* nca3ts’i® cho*ta4,

c’ia* nca® tsa3ve® Jesus. Qui3to®ca®nch’oe?,
quisi3ti*’nta3,
16 Jesus qui®sco®nanquid-let:  Jme'-ni® xi3

ti3cho*va?ya®-nio>.

17 Qui®nchja* jnco® xi* ti'jna’jin3-let, quidtso*:
Maestro, ja*’ai‘cao*le?® "nti'-na* xi® tsi*> ma3-le
nchja*, xi* tjin'-le* ntjao* xi® nta3jin3.

18  To%fia®ni®ve* nca® fi%cao* nca® je?
si'c’a®tjen’t’a® na®nqui® yao3-let. Nta'xo!' vi®tjo®
ts’0a®, ma3nca®ya® ni*’fio?, ti'xi’ya®. C’0a*ca’xin3-
le* cho*ta*-li* nca® ca’ta®m’aon3sje?, to*nca? li*coi®
ca’ma3-let.

19 Jests qui®nchja?, quidtso®-le*: Jon? xi® cho*ta*
xi® li%coi®* ma3cjain®-no®.  C%a' sa®nta® nca®
coa’tetjna3cao*no3 Cv%a' sa*nta® nca® si’cjain’-
no3. NChoa'cao*-nao*3 ti® xi3 ti'm’en3.
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20 Ji*nchoa3cao*le*. C’a* nca® qui’sco’tsen3-le?,
nti‘ton* ntjao* xi® nta?jind-ve* quissi3cjadtse® ti3-
vet. Quidsi3c’adtjen*t’a® nadnqui®, tsa®nco'ya® nte,
Nta'xo! ji’tjo® ts’0a’.

21 Jests qui®sco’na®nquid-le* n’ai®-le* ti3-ve*: Jo!
coan® tjin! ni*chjin® nca® c’oa‘coan3-le’. N’ai®-le*
qui®tso® Sa®*’nta® nca3 "nti’* cji®.

22Ncjin? c’a® ntjao* xi® nta3jin® ca®ni'tilcja® nti'-
na*vi4, Ii* ca®niljin® na3nta’ ca®nitjin?, jme*-ni® nca3
si?c’en-si'ni® nca® je?.. To*nca® tsa®? coan*-li?
jcha*ma“ta3con?-na’jin%, ti‘sen*cao*-na3jin*.

23 Jesus c’oa‘quitso®-le*: Tsa? coan*li? nca®
coan‘cjain’-li?, nca’yi®je® cjoa* coan**-le* je* xi®
ma3cjain'-le*.

24 Nti‘ton* n%on' qui®nchja* n’aid-le* ti3-ve4,
quidtso® Ma3cjain'-na®, xi® tsi? ti*‘ma3cjain’-ni®na3,
ti‘sen‘cao*-nai's.

25 Ca* nca® tsave® Jesus nca® coan®ncjin®
cho*ta®, qui®nchja‘ti*cac* ntjao* xi* ntadjin?,
quidtso?-le*: Ntjao* xi® tsi? ma3-li? en?, xi® tsi?
no*’yai??, an® va3te®xo3ma3-le?3, ti’tjo%jin3-lai* nca®
je?, a®li? ti*vi3tja3s’en3-jin*ni®lai* ni‘ma*-le* ti*-ve*.

26 ChMa* qui®squi*’ntia’ ntjao*-vet.  Cjailnca®
quisicjadtse’ ti®-ve!. Ntjao*-ve* jitjo3jin3-let. Ti3-
vet qui®s’e®jna® jo3-ni® tsa®? c’en®. C’oa‘*-s’in? nca
ncjin? cho*ta* xi*® c’oa*quistso?: Je3quidjnac’end.

27 To*nca® Jesus qui®scoe'-ni® ntsja® ti%-ve?,
qui®si*qui®so’tjen?, c’0a* ji*so'tjen? ti*-ve*.

28 C’a* nca® je¥}a*a®’en® ni*’ya® Jesus, je?
cho*ta*-le* qui®sco’na®nqui® t’a3xin®-le%: Al-
ni® nca® tsi? coan3-si'ni®na®jin* nca® jin* nca®
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qui®ch’a®sje®xin>-lai*%jin* ntjao*-ve*.

29 Jesus quidtso®-le*: Ni*’i‘tse'-jin? ma3vi®tjo® nt-
jao* x0* cjoan3-vi4, to‘cao* cjoa‘v’e’ts’oa® cao*
cjoa*vi®jna®nchjan®.

Jests tsa*ca’co’ya3-nca'ni’ xi® t’ats’e* cjoavidya®-
le?

(Mt. 17:22-23; Lc. 9:43-45)

30 C%a* nca® jedji*tjo*-ni® ya*vet, ja*’adto®jin3
na3nqui® Galilea. Li%coi® coan®me3-le* nca® scoe*
cho‘ta*.

31Jesus tsa®ca3colya®-le* cho“ta‘-le4, c’oa*quistso?-
le*: Je? ™nti'-le* cho*ta* c’oai*t’a3-le* ntsja® cho*ta*.
Si*2c’en® nca® je?. C’ia* nca® je3c’en?, cjoa*’a'ya’-
ni®le* nca® coan* jan? ni*Chjin3.

32 To*nca® cho*ta*-le* li%coi®* coan3chotya3-le* je?
en'-vi‘, To*qui’tsa®cjon’ nca® scoi‘na®nquid-le*.

ya' xi® coa‘sen’jna? ti'tjon?
(Mt. 18:1-5; Lc. 9:46-48)

33 Ji3cho? ya* na“*xi‘na®nta’ jiia®> Capernaum
"mi?. C’ia* nca® jedti'jna® ja*ya® ni*’ya3,
Jestus quidsco’na®nquid-le* cho‘ta*le*: Jme! xi®
ti3cho*va®ya®-nio® ya‘ya® ntia*?.

34 To*nca® cho*ta*le* to*tsa’ca’tio%jyo'. C’oa*-
s’in? tsa®cjao'ya3-ni® Xi'ncjin! ya*ya® ntia*?, *ya?! xi?
coa‘sen‘jna? ti'tjon?,

35 C"a*Jesus tsa3c’e?jna®, quilnchja*-le* xi3 te3jao>-
vet, quidtso®-le*: Tsa? ’ya® xi® me3-le* coa‘sen‘jna
ti'tjon?, c’oeljna’tjen*nquid-le* nca’ts’i®, c’oa*
cho*’nta3-le* nca3ts’i® coan*.
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36 Jesus qui®scoe’ jnco® nti', qui’si*ca'jna®
ncho?va3sen®-le* nca? je?. Tsa3c’a®nc’a®. Quidtso?-
le* nca3ts’i® cho“ta“.

37Je?xi3® scoe'tjao? jnco® "nti' xi® t’a3ts’an4, an3 xi3
scoe'tjao®-na®, c’oa* je? xi® scoe'tjao®>-na® nca® an?,
a®li? an3-jian®® xi® scoe'tjao®-na®, to*nca® scoe'tjao?
je? xi® qui®si®ca®sen’-na®.

Je? xi?tsi? fiZco®ntran*-na’, ja‘t’a3tsan*? tiljna3

(Lc. 9:49-50)

38 Juan qui®nchja®, qui®tso*le*: = Maestro,
jnco® cho*ta* tsa®*’yai®s-jin* xi* cao* jan®*’ain’-
li* v’a3sje®xinni® nai*? xi® ntadjin® xi* tjioljin®
ni‘ma+le* cho“ta4, to‘nca® li%coi® fi%*t’a3-nal.
Tsa3ca®te3chjoa®-lai%jin%, nca? li%coi® fia® fi*t’a3-na’.

39Tesus quidtso®: A3li? vidyo3chjoa?-jion?3. Ni*’ya3-
jin? xi* tjin' xi*® s”in* cjoa*xcon! cao* jan3’ain’-na?,
xi® c’ia*? nti*ton* coan*le* aon? coi*nchja*na?3.

407e? xi3 tsi® fi2co®ntran*-na?, ja*t’a3tsan*? ti'jna3.

41 Xi® cjoa*qui?xi* xi* xin3-no® nca® ni*’i*tse’-jin?
si*?cha® chji'-le* to*’ya3-nidve* xi® tsjoa’ “i‘tse’-no*
na3nta® xi® t’a3ts’an?, nca® cho“tas-le* Cristo nio*3.

Tsa? tjin* xi® si'cji®tson’-1i?
(Mt. 18:6-9; Lc. 17:1-2)

42 To*’ya3-ni®ve* xi® si*’ca’jnqui® je' jnco® "nti’
xi® ma3cjain'-le* t’a3ts’an?, cjai'-la®> nca® nta3-le*
tsa?jnco®la%jao* xi® ts’e* molino s’e*t’a®>n’ion*nqui®
yalsin®, c’0a* si*c’a®tjen?jin® nta'chi*con® cho*ta* x0*
cji3-ves.

43 Tsa® ntsai* si'cji*tson’-li?, to*sa® ti‘cha3t’ai’.
Nqui?sa* nta® tsa? coi*jna3choin® nca® co®to® ntsja®
ti%s0i%, cao*-ni* tsa®to*jo®jao? ma3 ntsai¢, c’oa* nca®
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cha*ni?jin3-li? ya* infierno, ya*jin® I’i* xi3 tsi* coan*
coi*ts’ao?,

44 jiia® nca® tsi? coi®* m’en® cho*nto3-let, c’oa*
ni‘c’ia*jin? fi’ts’ao® 1’i’.

45 Tsa? ntso*coi® si'cji®tson*-li%, to*sa® ti‘cha3t’ai.
Nqui?sa* nta® tsa? coitjna3choin® chi*’nque?, cao*-
ni®> tsa® to*o*® jao®> ma® ntso‘coi®>, c’oa* nca®
cha*ni?jin®-li? ya* infierno, jfia® nca?® tjin* I'i* xi3
tsi? coan* coi“ts’ao?,

46 jfia® nca® tsi* coi®* m’en® cho*nto3-le, c’oa*
ni‘c’ia*-jin? fidts’ao® I

47 Tsa? xcoin?® si'cjitson’-li?, ch’a‘sjai®. Nqui®sa*
nta® tsa? coi‘tja’s’ain?jin® cjoa*te’xo3ma3-le* Ni*na'
cao* to*jnco® xcoin3, cao*ni® tsa® nca® jao* ma?
xcoin3, c’0a* nca® cha*ni?jin®-1i? ya* infierno,

48 jfia® nca® tsi* coi®* m’en® cho‘nto3-le4, c’oa*
ni‘c’ia*-jin? fi’ts’ao® I’i'.

49 Nca’ts’i®* coan‘tsje®ni® cao* 14!, ncadyi®je?
cjoa*tjao? si*?jncha’-ni® na*xa*.

50 Nta3-ni' je* na*xa“*-ve’, to*nca® tsa? je* na*xa*-
ve* cha‘jta3,jo'-s’in? coan® nqui®ntia® c’oai‘-le* jta“.
Ca%ta®s’e3jna’jin® ni‘ma“-no® na*xa*ve. Nch’an’
ti*yo3cao*® xi*nquio*?.

10

Jesus tsa’ca®co'ya® xi® t'adts’e* nca’ tsjion?
xi'ncjin® cho*ta*
(Mt. 19:1-12; Lc. 16:18)
1 Jesus ji%tjo3>-ni® ya*vet, ja*ai* ya* jiia®
na®nqui® xi® Judea mi? c’oa* ja*’a’tot’a® nta'je*
Jordan. Coan®xco’t’a® nqui?ntia3-le* cho*ta*ncjin?.
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Nqui®ntia® Jesus tsa3ca®co'ya’-le* jo3-s’in* nca®
coan3nca3-le*.

Cho“ta* fariseos ji*cho?con3-le4,
qui3sco*na®nqui®-let, nca® ch’ao3-s’in? si**cao* nca®
je: A% tjo®*nte3-le* xi® x"in* nca® tsjion* chjon*2-le.

3 To*nca3 Jesus quidtso?-le*: Jo'-s’in? tsa3c’e'ne?-
no® Moisés.

4 Cho*ta* fariseos qui3tso?: Moisés quitsjoa®'nte?
nca® s’e®nta® xon* nca® coan* tsjion* xi'ngjin®.

5 Jesus quidtso®-le*: Coi® nca® xi'jin® ni‘ma*no3
qui®squi®-no® je? cjoa‘te’xo®ma3-vis.

6 Sa®nta® quids’e®nta® son®nte®-wvit, Ni®na’
tsa3c’e'nta® xi® X"in* cao* xi® chjon*2.

7 Coi3-vi* je? X"in* si*?ca’tio’ n’ai3-le* na*-le4, c’oa*
chjon*?-le* c’oe'jnacao*.

8 Je? xi® jao® coan®-ni® nca® chjon*? nca® x’in?,
to*ma3jnco-ni® yao3-le. C’oa*-s’in* nca? 1i? ti*jao?
ma3-ni*® nca®je?, to*nca® to*jnco? yao® coan3-ni>.

9Je? xi® Ni*na' tsa3c’e'cjao?, a’li? v’a3sje®xin?-jin?
cho‘ta“.

10 C%a* nca® ji’cho? ni®ya®le* cho*ta*le*
qui®sco®na®nqui® nquintiad-le* Jesus xi* t’a’ts’et
ti*coi®-ni® cjoa*.

117esus tso*-le*: To*’ya®-ni®ve* xi® tsjion* chjon*>-
let, xi® cja*’ai’ chjon*? vi*xan3cao?, si'cha®jnqui3t’a®-
le* chjon*2-le*.

12 Tsa? chjon** xi® tsjion® x’in*le?, xi® cja*’ai'
X"in* vi*xan3cao?, c’0a*-ti* si'cha®jnqui3t’a®-le* X"in*-
le4.

Jestis qui’si3chi3con®t’ain® "nti’xti*
(Mt. 19:13-15; Lc. 18:15-17)
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13 Cho*ta* ja*ai® cha’ni®t’a®-le* nti'xti3
Jests, jme!-ni® nca® si*’cao*-si'ni®>.  Cho*ta*-le*
qui®nchja*ti®cao* je? xi® ja3’ai®cao*.

14 C’ia* nca?® Jesus tsadve?, coan3jti3-let, qui3tso?-
le*: T’ai*'nte3-lao*®* ca’tji®nChoa'con®na® nti'xti3-
vet, ali? v’e?chjoa®-jin*lao*?, nca* c’oa*s’in? cjoan®
je? xi3 ts’e* cjoa‘te’xo3ma3-le* Nina®.

15 Xi® cjoa*qui*xi* xi® xin®no?®, to*’ya3-nive?
xi® tsi? scoe! je? cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni®na' jo3-
ni® tsa? "ntixti® scoe! xi® v’ai%-le4, li%coi® coan?
cjoa*’a®s’en?,

16 Jesus tsa3c’a®nc’a® nti'xti-ve?, tsa3calyo3son?-
le* ntsja®, qui®si®chi®con®t’ain®.

Jnco?®cho*ta‘nchi‘na’

(Mt. 19:16-30; Lc 18:18-30)

17 C’a* nca® Jesds ji*tjo*ni®* nca® coai*
ya** ntia*?, ji®nChoa® to3ca®nCh’0oe? jnco® xi®
tsaca®sen’xco’nch’in®  nqui®xcon* nca®  je?
qui®sco®na®nqui®-le: Maestro ntai®>, jme!
cjoa*nta® xi* s%an® jme'-ni®* nca® s’e*-si'ni*na®
cjoa*vi3jna3chon® nca3ntsjai?.

18]Jesus quitso®-le*: A'-ni® nca® cho*ta*ntai® "mi?-
si'ni®*nai'?, ni*’ya3-jin? xi® nta3, to*jnco? je? Ni*na'.

197e? cjoa‘te’xo®ma2 ji® “yai®: A3li? ni’c’en3-jin?3,
a%li? ni*che'-jin®3, a3li? va3sen®nti3so3-jin%lai* xi3c’a3,
a®li? ch’ana‘cha*-jin?3, jcha*xcoin®® n’ai3-li* nas-li*.

20 Cho*ta*-ve* quidtso®-le*: Maestro, je? nca3yi®je?
xi® "mi?%-nai'?, fia®qui® c’0a*-s’in? qui3si®tjo3soan?3 jo3
sa®*nta® nca® xtia3.

21 C%a* JesUs qui’sco’tsen3-le* coan®tsjoa®que?,
quidtso®-le*:  Nqui?%nco®sa® cjoa* xi* cha3li
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T’in3, ta‘*te®nai® ncadyi®je® xi® tjin'-li?, t’ai*-lai*
je? xi® yo*ma¢, s’e*li? cjoa*nchi‘na’ ya* nc’a3mi.
Nc¢hoai'?, n¢hoa't’a3-nai'?, ch’ami® cro?-li4.

22 Coan®fao’-le* cho*ta*ve* c’ia* nca® qui*nch’oe!
je? en'-vi‘. Cjai'nca® fao'-le* nca® qui®, nca® ncjin?
tso3jmi® xi3 tjin'-le.

23 C’a* Jesus quidsco’tsen®ntai®, quidtso®-le*
cho*ta*let:  A3li® to*c’0a*’cji®* fi’ain® coan*le*
cjoav’a®s’en?jin® cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni®na' je? xi®
cjoa*nchi*na* tjin'-le*.

24 Cho*ta*le* to*coan®xcon'-le* cao* je* en'-
let.  To*nca® Jesus qui®tso? nqui’ntia®-le*: Jon?
xi® "nti'xtio®, cjai'nca® to*fi'ain® fa3’a3s’en3
cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni*na' je? xi* taon*le*
n’ion’t’a3con® yao3-le.

25 Li%coi® to%jo® fi’ain® nca® cjoa*’a3s’en® jnco®
camello jiia® ti*x’a* xcon* ni*nto® cao*-ni® tsa® nca®
cjoa*’a3s’en?jin® cjoa‘te’xo®ma3-le* Ni®na' jnco®
cho*ta*nchi*na’.

26 Cho*ta*le* to*nqui’sat-sa® coan3xcon’-le?,
quitso®-le* Xi'ncjin®: ’yal-ni* tso*c’oa* xi* coan*
coi‘tjo®ntjai®.

27 C’ia* Jesus qui®sco’tsen®-le?, quidtso® Cho*ta*-
le* li%coi® coan*le4, to‘nca® Ni®na' coan?**-les.
Ncadyi%je® cjoa* coan*?-le* Ni®na®.

28 Cha*  Pedro _ tsa’c’e'ts’ia‘cao’  nca®
c’oa*quitso?-le*: Coe*-ni, jin*jin*je3quini*ca’toil*-
jin* ncadyidje?, c’0a* ji*nChoa®t’a3-1ai%4jin* nca? ji3.

29Tesus qui’tso?: Xi® cjoa*qui?xi*xi®xin3-no* nca?
niv’ya3-jin® xi® tjin' xi® qui®si*c’e'jna® ni*’ya3-le?,
a3xo? nts’e4, a®xo* nti3chja®, a®xo* n’ai®-le4, a3xo* na*-
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le*, a3xo0* chjon*2-le?, a®xo* xti®-le4, a®x0* na®nqui-le?,
xi® to*t’a’ts’an?, xi® to*t’a3ts’e* je? en'nta3-na?,

30 xi® tsi® nt’ai*-vi* nca® je? ni*Chjin3-vi* nqui?sa*
ncjin? ya® c’oajin’ c’oai*le* ni*’ya3-let, cao*
nts’e?, cao* ntichja®, cao* na*le4, cao* xti3-let,
cao* na’nqui-let, c’oa* cao* cjoa*fii’ain® c’oa*
c’ia*? ni*Chjin® xi® cjoa*’ai’ s’e*-le* cjoa*vijna*chon®
nca3ntsjai?.

31To*nca® ncjin? xi® ma3ti'tjon?, c’ia* cjoe*t’a3-ni3
coan?, c’oa* je? xi® fe3t’a3-ni® ti'tjon® coan*.

Jestis tsa®ca®co’ya3nca'ni® xi® t’adts’e* cjoa*vidya>-
le?

(Mt. 20:17-19; Lc. 18:31-34)

32 Ya* tjio'ma® ya** ntia** nca® tjio'fi’mi® "nta3
na‘xi‘na’nta’ Jerusalén.  Jesus tjen‘ti'tjon>-le?
(:ho‘*ta‘*-le4 T04coan xc:on1 le* (:ho‘lta‘l-le4 C7oa4
je cho4ta4nc11n xi® qu1 tJen4nqu1 -let qul 3tsa® qon
C’a* nqui’ntia® qui3cao* t’a3xin? xi® te3jao®-ve’.
C’ia* tsa3c’e'ts’ia*cao* nca® quistso?-le* je? cjoa* xi®
coan“t’ain?.

33 Coe*ni®, ma®nquin’mia®?* ya* na‘xi‘na’nta’
Jerusalén. Cho*ta*ti'tjon*-le* na*mi®* cao*
cho*ta* scribano scoe! "nti'-le* cho*ta4, tsjoa®-le
cjoa*ii’ain® xi3 ts’e* cjoa*vidya®, c’0a* sca*ni’t’a-le
cho*ta* xi® li? Judio-jin®.

34 Taon® scoe* ’ntil-le* cho*ta4, coa*2-le4,
c’oe**¢hatjon® nca® je?, si**c’en® nca?® je?, to‘nca®
xi% coan* jan? ni*Chjin® cjoa*’a?ya3-ni’le*.

Cjoa* xi® qui’sidje’ Jacobo cao* Juan
(Mt. 20:20-28)
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35 C’a* Jacobo cao* Juan xi* "nti'-le* Zebe-
deo, ji*cho®con3-le4, c’0a*quitso®-le*: Maestro, coi®
xi® me3®na’jin* nca® c’oa*s’iain* xi*® t’a’tsain’-jin*
to*jme3-ni3ve* xi® si4jai4-jin*.

36 Jesus c’oa*qui’tso®-le*: Jme'-ni® xi® me3-no®
nca? s’ian? xi® t’a3tsaon*3.

37 Jacobo cao* Juan qui’tso®-le*: C’ia* nca® s’e*-
li? cjoa‘te’xo®ma® cao* cjoa‘’jedyad-li4, t’ai*’nted-
na’jin* nca® coi*yo3t’a®-lai*4jin4, jnco® nca®qui?xi*-1i*
xi%jnco® nca3scon’-li*.

38 C%a* Jesus quidtso®le*: Li%coi® ’yao® jme3
xi® ni%ao’®. A® coan* s’io‘yao® cho‘tsin® xi3
an® ti*vi‘ya® a3xo* coan** sa‘e'nta'-nio® cao*
cjoa*fi’ain®jo3-sin? nca® an® ti'sa®te'nta’-nia>.

39 Je? xi®* jao®ve* qui’tso®le*2 Coan*nadjin*.
Jests c’oa‘quidtso®le*:  Xi® cjoatqui’xit, je?
cho“tsin'cjoa*fi’ain3-na* xi® an® ti*’vi‘ya3, s’io*ya3-
nio'3, c’0a* jo3-s’in® nca® an?® ti'sate'nta'-nia® cao*
cjoa*ii’ain?, c’oa*-ti*s’in? sa‘te'nta-nio>.

40 To*nca® xi® coi*yo3t’a®-nao’® nca3qui®xi‘-na*
cao* nca3scon’-na?, adli*> an3-jian?® xi® tsjoa3-les.
To4je? xi® ti'jna®nta® xi® t’a3ts’e* c’oai-le* "nte3-ves.

41 C’ja* je? xi® te3-ve* c’ia* nca® qui®nch’oe’-le?,
tsa’c’e'ts’ia‘cao* nca® coan?jti3-le* xi® t’a3ts’e* Ja-
cobo cao*Juan.

42 To*nca® Jesus qui’tso*le*2  Jon® ‘yao®
nca®* je? xi® cho*ta‘’ti‘tjon®>le* cho*ta* xi® li?
judio-jin?, si'c’elyo®nqui® cho‘ta*le* xi® t’a3ts’e*
cjoa‘te’xo®ma3-le, c’oa* je* xi® ncadjco*-le* je? xi?
tjiin’-le* "nte3® nca3 va3te'xo®ma3.

43 To*nca® jin3-le* nca® jon?, li%coi® c’oa‘coan?,
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to*sa® to*ya’-ni*ve* xi* me3le* nca® jedya®
c’oelyo?jin®>-no® nca®jon?, ca’ta3si'xa’-le* xi3c’a3.

44 C’0a* to*’ya3-nive* nca® jon? xi®* me3-no*® nca?
coi‘ncha’ti'tjon?, cho*’nta3-no* nca’ts’io® ca’ta®ma®
ncaje?,

45 Nta® tsa? je? "nti'-le* cho*ta*, li*coi® ja*’ai® nca?
si‘xa®-le4, to*nca? je? xi3 si*?xa?, c’0a* tsjoa’ ni‘ma*-
le* nca3 c’oe**chji'ntjai® ncjin? cho*ta*.

Bartimeo coan3tsen3 nqui?ntia®-le*
(Mt. 20:29-34; Lc. 18:35-43)

46 C’ia“ ja®’ai® na*xi‘nanta* xi® Jeric6 "mi% C’a*
nca® ji*tjo-ni® ya* Jeric6 cao* cho*ta*-le*, cao* xi*
cho*ta*ncjin?, Bartimeo xi® xca* cji®, xi® nti'-le
Timeo, ti'jna®ntai® ntia*?, ti'si'je! caridad.

47 Ca* nca® quinChoe’ nca® ti'jna® Jesus
xi® Nazaret ts%e4,  tsa3c’elts’ia‘cao* nca®
quidsqui*ntia’t’a®, quidtso® Jesus, “nti'-le* David,
jcha*ma“tadcon?-nai'3,

48 Ncjin? ma3-ni® xi® quinchja*ti>cao* Bartimeo,
jme-ni®* nca® jyo! ca’ta®v’e?jna3-si'ni®. To*nca®
je? to*nqui?sa* n’ion* qui®nchja*: "nti'-le* David,
jcha*ma“tadcon?-nai'3,

49 C’a* Jesus tsa3ca®sen?jna® tsa®c’e'ne? nca®
coi‘nchja*-les. Qui®nchja*le* cho*ta*xca*-ve?,
quidtso®le*: Ca*ta®ma®n’ion'ta3coin?3, ti*so'tjain?,
ti'nchjas-li2.

50 C%4a* Bartimeo tsa3cja®’a’xin® tso‘nca*-le,
ji3so%tjen?, ja®’ai*nch’oe? Jesus.

51C%a*Jesus quistso?-le*: Jme*-ni® xi® me3-li® nca®
si’cao*le??. Cho*ta*xca*ve* quidtso’le*: Me3-na®
nca® coan‘tsen® nqui®ntia®-na3,
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52 Jesus quidtso®-le*: T’in®-lantai®, coi®* nca3
ma3cjain’-li* ca®?ma>nta®-ni®. Nti‘ton* coan3tsen>-le?,
qui3cao? Jesds ya*® ntia*? jan®.

11

Jests ja*a’®s’en®ya* na‘xi‘na’nta’ Jerusalén
(Mt. 21:1-11; Lc. 19:28-40; Jn. 12:12-19)

1 CMa* nca® ji’cho*¢hian3-le* na‘xi*na3nta'
Jerusalén, jiia® nca® Betfagé *mi?, cao* xi® Betania
’mi?, ya* ni3nto® xi® Olivos "mi?, Jesus qui®si3ca3sen’
jao? cho*ta*le?,

2 c’oa*quidtso?-le*: Ta*nquion’® ya* na“*xi‘nanta’
xi® ti'jna3tsen3-ve?. Nti‘ton* nca® coi‘tja’s’aon3,
coan‘sjai®>-no®* jnco®  bo'rro'nti' xi* ya*
tiljna®t’a®n’ion’, xi* ni*sa® ‘ya3-jin*> cho*ta*
tsac’e?jna3son?-le.  Chjo'jnta'’fio*®, nchoa'cao*-
nao*s,

3 Tsa? ’ya3-ni3ve* xi® jo® coi‘tso*no3 Al-nid
c’oa*n’ian?-si'nio® coi3-vi¢. C’0a*’in?-lao*® nca?® je?
Nai®na® ma3chjen’-let. C’0a* si*’ca3sen® nti‘ton*-
nca'ni® i*-vis.

4 Cho*ta*-le* qui®-ni3, coan3sjai*>-le* bo'rro'"nti'-
ve' Xi® ya* tiljna®t’a®n’ion® nti’tsin® xo*ntjoa?,
ya* jiia®> nca® fa*’a3cja'cro®le* Xilncjin' ntia*?,
qui®sco’jnta’n’ion’.

5 Cho*ta* ya* tjio!, jnco® quidtso®le*: Jme! xi®
s’ian*-nio®nca®ti*chjo®jnta'"fio*-si'nio® bo*rro! nti'-

4

6 C’a* cho*ta*le* Jesus c’oa*qui’tso>-le* jo®
qui®tso? Jesus. C’ia* cho*ta* qui3tsjoa®’nte-le* nca®
coai‘cao*.
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7 Ja%"ai’cao*le* Jesus je* bolrro'nti'-ve*.
Cho*ta*le* tsa®ca'son®le* tso*nca*-le. Jesus
tsa3c’e?jna3son>-le?.

8 Ncjin? cho*ta* xi® tsa3ca'nta®-le* na’jfio3-le
ya‘ya® ntia*>, C’oa* xic’a® xca*le* ya' tsa3ca’te®.
Tsa3ca'nta3-le* ya*® ntia*2,

9 Je? xi* tjen*ti'tjon?, c’0a* je* xi® tjen*nqui®,
n’ion® qui®nchja, tjio'tso* Viva. Jo! to*nta3-le je?
xi® nchoa® nca?jao3-le* Nai®-na'.

10 Jo! to*nta®-le* je? cjoa‘te'xo®ma3-le* n’ai®-na'
David xi3 n¢hoa'. Viva xi® nqui®sa* nc’a3.

11 Jesus ja*’a3s’en® ya* na‘xi‘na®nta’ Jerusalén,
quis’en® ja‘ya® yo'nco’.  Quidsco’tsen®ntai®-le
ncadyi®je® tso®}mi?. Coi® nca® je*coan®xon?, jidtjo?
"nta® na‘*xi‘na3nta' Betania cao* xi® te%ao?-ve.

Qui®nchja”’aon®ya’ higo
(Mt. 21:18-19)

12Xi3 coan®nchaon®-ni® c’ia* nca?® ji’tjo3-ni® Beta-
nia, coan3vao3-le*.

13 Cjin® tsa®ve3-ni' jnco® ya' higo xi® tjin'-le
xcat. Ji3cho*¢hian3-le* tsa® jme3 to3-le* xi® so*co?-
let. To*nca® c’ia* nca? ji*cho?nch’0e?, ni4jme3-jin?
to® xi® qui3so3co®-le4, to*xca* ni', nca® tsi* tsa? c’ia*
nis¢hjin®-les higo.

14 C’ia* Jesus quidtso®-le* je? ya' higo: Ni*’ya3-
jin? xi® ti‘squi‘ne*ni® to®li* nca3ntsjai® ni*Chjin3.
Cho*ta*-le* qui*nch’oe! je?-vi*.

Jestis qui’sidtsje® yo*nco*
(Mt. 21:12-17; Lc. 19:45-48; Jn. 2:13-22)
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15 Ja%*ai®* ya* na*xi‘na®nta’ Jerusalén, c’oa*
Jesus ja*’a®s’en® yo*nco*. Tsa3c’e'ts’ia*cao* nca®
quidts’aon3sje® je? xi® tjio'va3te'na3, xi® tjio'vadtse®
yatya® yo‘nco’.  Qui3sca®ni'ti'cja’ ya'mi®xa‘-le*
je? xi® tjio'si'c’a’ntjai® taon®.  Qui’sca®ni'ti‘cjal
ya'xi®le*-le* je? xi® tjio'va3te'na® ni‘se® paloma.

16 Li%coi®* qui®tsjoa®’nte? nca® °ya® xi® ch’al
fa%’a3to®ya®cao* yo*nco*.

17 Tsa3ca®colya’-le* qui®tso® A3 tsi? tji't’a® nca3
je? nt’ia®-na* c’oa*c’oin'-le* nt’ia3 jfia® v’e'ts’oa’ya®
nca’ts’i® cho‘ta?, to*nca® jon? nqui’ao3-le* che’
ti>n’iaon??,

18 Cho*ta* scribano cao* cho*ta‘tiltjon®-le
na*mi® qui®nch’oe’-le. Tsa3ca'sjai® jo3-s”in?
si*?2c’en® nca® je?. To*nca® qui’tsa®cjon'-le* Jesus,
nca* ncats’i® cho*ta* jo® to*coan3xcon’-le* cjoa* xi*
t’a%ts’e? cjoa*fa®’aidtsjen>-le.

19 C%a* nca® jedcoan®xon? Jesus ji*tjo3-ni®
na‘xi‘na®nta’ Jerusalén.

Je3qui®xi? ya® higo
(Mt. 21:19-22)

20 C’a* nca® ta*njion? ya* ja*’a3to®-nca'ni® jfia®
s’e3jna® ya' higo. Tsa3ve® nca® je3quixi® ya® higo
sa®*nta®ja*ma*-le.

21 C’ia* Pedro ja*’ai®tsjen-le*, qui®tso®-le: Mae-
stro, coe*-ni* je? ya* higo xi® qui®no®cjoa®’aon3-lai‘.
Je3qui3xi?.

22 Jesus quidtso®-le*: Ca’ta®ma3cjain’-no® t’a3ts’e*
Ni3na?,

23Xi3 cjoa*qui?xi* xi® xin3-no®, nca? to*’ya3-ni3ve*
xi® c’oa*coi‘tso*-le* je? nintod-vi¢: Ti‘se*xin?3,
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ca’ta®ni’c’atjentjin3-li? nta’chi®con?, tsa®
v’eljnco’con® ni‘ma*le* nca® ma3cjain'-le* nca®
c’oa‘coan* je? xi3 tso?, je? xi® coi‘tso* c’oa*?coan*-
les,

24 Coi® nca® c’oa*xin3-no®, nca’yi®je® tojme3-ni3
xi® ni%jao’® nca® v’e?ts’0a0® Ni®na', ca’ta®ma3cjain’-
no® nca® c’oa*?-s’in? s’e*no3, c’oa* c’oa*?-s’in?
cjoa*’ai'-no3.

25 C’ja* nca® ti®ncha®nto® nca2 v’e?ts’0ao® Ni®na?,
tischa3t’a3-lao*®* tsa? jme® xi® tjin'-no® t’a3ts’e*
co®ntran*-no?, jme’-ni® nca® je? N’ai-no* xi® ti'jna®
nc’a®jmi® c’oa’-ti* si**cha’t’a®-si'ni*no® nca® jon? je?
cjoa‘ts’en*no3.

26 To*nca® tsa? tsi®? si‘cha3t’a3-lao*® cho“ta?,
c’oa*li* je? N’ai*no® xi® ti'jna® nc’a®jmi® li%coi®
si*?cha’t’a3-no® cjoa‘ts’en*-no3.

Qui3sco’na®nqui® xi® t’a’ts’e* cjoa‘te’xo’ma3-le*
Jesus
(Mt. 21:23-27; Lc. 20:1-8)

27 Quid-nca'ni® ya* Jerusalén. C’ia* nca® Jesus
tso?’va3ya® yo*nco?, cho*ta‘ti'tjon®-le* na*’mi* cao*
chota* scribano cao* cho*ta*jchi'nca® ja®’ai3con?-
le* Jesus.

28 Quidtso®-le*: Jme? cjoa*te’xo®ma3-ni® xi® tsjoa’-
li2 "nte® nca® c’oa*n’iain? je? cjoa*-vis. ’yal-ni® je?
xi® quidtsjoa®-l1i* je? cjoa*te’xo®ma® nca® c’oa*s’ian*-
silni®.

29 C%a* Jesus quidnchja* quidtso®-le: C’oa-ti
an® sco®na®nqui*no® jnco® cjoat.  Ti‘no%cjoa*-
nao'?, c%a** c’oa*xin'-no® jfia®*-le* cjoa‘te'xo®ma®
xi® tsjoa'’nte3-na® nca® c’oa*-s’ian? je? cjoas-vi*.
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30 Je? cjoa*sa’te'nta' xi* qui®s’in® Juan, a® ts’e*
nc’a’jmi® ni', a3xo* ts’e* cho*ta* ni'. Ti*no*cjoa*-
naols

31 Ca* na*mi® cao* cho“ta* scribano cao*
cho*ta’jchi'nca® tsa®cjao'ya®-ni3, quidtso*: C’ia*
tsa? coi‘xoan' nca® ts’e* nc’a’jmi® ni', c’oa*coi‘tso*-
jin?’ni%  A'-ni® nca® tsi* coan®cjain-si'ni*no® xi®
t’a3ts%e.

32 C%a* tsa® c’oa*coi‘xoan?! nca ts’e4 cho‘*ta4
ni', jcon3-le+ cho4ta4na4X14na nta' nca* nca 3573

c’oa*qui’tso? nca® fialqui® cjoa‘quixi* nca® Juan
jnco® xi® nchja‘ya® t’a3ts’e* Ni®na.

33 C"ia* qui®nchja*-ncani’le* Jesus: Li%coi® "yai3-
jint. C%a* Jesus quidtso* Ni*’an3jin? c’oa*xin'-
no® jfia3-le* cjoa*te'xo®ma® xi® tsjoa'’nte3-na® nca®
c’oa*s’ian?® je? cjoa*-vi‘.

12

Cjoa*-le* xca*-le* to3tse*” cao* cho’ta’ xi3 si'xa’son?
(Mt. 21:33-46; Lc. 20:9-19)

1 Jesus tsa3c’e'ts’ia‘cao* nca® tsa3cja’cao* cao*
cjoa*xco'son?: Jnco® cho*ta*x’in* tsa®ca'ntje* xca*-
le* to3tse??, tsa®c’e'nch’oa'ntai3-le4, tsa37nqui3ya3,
tsa3c’eljna®nta® jnco? méquina xi® Silts"iong’nqui2 ni
na®nta’-le* to3tse*>. Tsa®c’e'nta® ]nco X]ao nc’a3,
quisi*quin®ya®son®-le* cho‘ta* xi® si'xa'son?. Cliat
qui? jiia® nca® cjin3,

2 C%a* nca® ji’cho? ni“Chjin3-le* nca® s’e3xco’
to3tse*?-ve?, qui’si’ca®sen'con®le* je? cho*ta* xi®
si'xa'son®-ve* jnco® cho*'nta?, jme’-ni® nca? tsjoa’-
si'ni®le* tso3jmi2-ve* Xi® je? v’a3cao*-le*.
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3 To*nca® je? cho*ta* xi® si'xa'son® qui®tsoa®
cho*’nta3-ve*, qui®si*qui*’aon?, qui3sca®ni'cji’tia®.

4 Je? nai*le* ti*quidsi’ca®sen’ nqui?jnco®-
nca'ni® cho*nta®. To*nca® nqui’ntia® cho*ta*-
ve* to‘latjao* tsadc’el-let, quidsilqui*’aon® jco?,
quidts’aon3tjen*nqui® cao* cjoa‘*ts’en*.

5 Je? nai3-le* ti‘qui3si®ca®sen’ nqui%nco®-nca'ni?
chonta®.  Cho*ta*ve* fa*qui® qui3si*c’en3-ni’
nca® je.. Ncjin? xi® c’oa*quisi®cao?, tjin' xi®
to*qui®si*qui*’aon3-ni®, c’oa* tjin' xi* fadquid
quidsi3c’en3-ni3.

6 Je? nai3-le* to%jo® tjin'-sa®le* jnco® "nti' xi®
tsjoadque®, c’oa*-ti* quidsi3cadsen® nca® je?. Je? xi®
je3t’a3-ni3, Scoe*xcon? ti*>-na?, quitso?®.

7 To*nca® je? cho*ta*ve* xi® si'xa'son®-ve?,
quidtso®-le* xi'-ncjin': Je2-vi* Xi* c’oai‘cjoa‘tjao?-
le* xca*-le* to3tse*?-vit. Tjian' si*‘c’en®-nia’ jme’-ni®
nca® cjoa‘tjao?-le* tsan*? coan*-ni.

8 Quidtsoa® tid-vet, quidsi’c’en® nca® je?
quidsi3c’adtjen? t’a3xin?.

9Je? nai3-le* xca*le* to3tse*?-ve?, jme’ xi® si**cao*-
ni* tso*c’oa* je? cho‘ta*-ve!. Cjoi‘nchoa® c’oa*
si*?qui®xo?ya® je? cho‘ta* xi® si'xa'son®-ve?, c’oa*
xca*-le* totse*?-le* tsjoa’son®-le* xi® cja*’ail.

10 A3 tsi? tsa3c’e*xquiao®® xon* Escritura: Je?
la*jao* xi® qui’si®c’a®tjen* cho*ta* xi* v’elnta®
ni’ya?, je2-vi* xi* coan?® la*jao*xi*nquis.

11 Je* Nai®-nna' c’oa*qui®s’in® je?-vi4, fa'
to*ma3xcon’-na' nca? ’ya3®?,

12 Cho*ta*ti'tjon®le* na*mi®* cao* cho*ta*
scribano cao* cho*ta%jchi'nca® tsa3ca’sjai® jo3-s’in?
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tsoa*Jesus, nca* coan®cho*ya3-le* nca® c’oa*qui’tso®
je? cjoa*xco’son®-ve* xi3 t’a%ts’e* nca® je?, to‘nca
quidtsa®cjon’-le* cho‘ta*na*xi‘na®nta’. Coi®* nca®
quisi®c’e’jna® Jesus, c’0a* qui3-ni3.

Ca’ta’v’e’chjil-le* taon*sa’ César
(Mt. 22:15-22; Lc. 20:20-26)

13 Qui3sca®ni'nCh’oe? Jesus c’a® cho*ta* xi* ts’e*
chota* fariseos cao* xi® ts’e* cho*ta* herodianos,
jme-ni® nca® si*?qui®njen3-si'ni® cao* en’-le*.

14 C’a* nca® ji’cho?con-le* Jesus, qui’tso®-le*:
Maestro, “ya3-nitjin* nca?ji® xi* tjin'-1i* cjoa*qui?xi-.
Ni*’ya3-jin? xi® jcon3-lai4, nca® tsi* tsa? cho?tsen3-
lai* jo? cji® cho*ta*, to*nca cjai'nca® nta® va3co?yai®
ntia*2-le* Ni®na' cao* xi® cjoa*qui®xi*. A3 nta® tjin?
nca® c’oe'chji'-le*? taon*sa' César, a®xo* mais. A3
c’oai*-le*? axo* tsi® tsa® c’oai*-le*?,

15 C’ia“ Jesus nca® tsa®ve® nca® cho*ta*jao®ncjain?,
c’oa*qui’tso®-le*: A'-ni* nca® cho't’a3-si'ni*nao??.
Nchoa'cao*-nao*3 taon*-ve?, jme*-ni® nca® sco3tsen-
silni3le?.

16 Ja3%ai3cao*-le* taon*-ve*. Jesus quidtso?-le: "ya'
ts’e* je? xco'son®-vi4, c’0a* je? en! xi3 tjio't’a®. C’oa*
cho*ta*-ve? quitso®-le*: Ts’e* César.

17 Jesus quidtso®-le*: T’ai?-lao*® César je? xi® ts’e*
César, c’0a* t’ai*-lao** Ni®*na' je? xi® ts’e* Ni®nal.
Cho*ta*-ve* to*coanxcon'-le* je2-vi*.

Xi3 t’a’ts’e cjoa*fa¥a’ya3-le? xi c’en?
(Mt. 22:23-33; Lc. 20:27-40)

18 C’a* ja%’ai®con3-le* cho*ta* saduceos, je? xi?
tso? nca® tsin? cjoa*fa’aya3-jin®. Qui®sco®na®nqui-
le4, c’oa*quitso®-let:
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19 Maestro, Moisés qui®squi®*-na?, tsa? jnco® nts’e*
coitya’, xi* si**c’e'jna® chjon*>-le, c’0a* tsa® tsin?-le*
xti3-jin? xi3 si*2catio’, c’ia* je? nts’e* ca’ta3cjoe'tjao®
chjon*?-let, c’0a* ca’tas’e3-le* xti* nca?ao3-le*
nts’e?.

20 Na®to® coan?® xi® ti*nts’e*-ni*. Je? xi® "nti'tjon?
quiss’e3-le* chjon*?, c’en® x’in‘-ve?, c’0a* nijnco3-
jin% xti® qui®s’e3-le*.

217e? nts’e* xi® ma3jao®-ni® quiscoe’tjao? chjon*2-
le, c’oa‘*-ti* c’en® nca® je?, c’oa*ti* nijnco3-
jin? nti' qui®s’e3-ler.  C’oa* je? xi* madjan®ni®
tsa3c’e?jnacao*-nca'ni®* chjon**-ve!, c’o0a*>-ti‘s’in?
coan3t’ain3.

22 Xi® fia®to® nts’e* tsa3ca’tio®cao* chjon*?-ves.
C’0a* ni‘jnco3-jin® xti* quids’e®-le* ncadts’i®. Xi®
je3t’ad-ni® c’oa*?-ti* c’en® chjon*2-ve*.

23 Ca* nca® cjoa*’a?ya®na' tso*c’oa?, ‘yal
ts’e* coan* chjon*?-ve?, nca* je* xi® fia3to3-ve*
tsa3ca®tio®cao? chjon*?-ve*.

24 Ca* Jesus qui®tso®-le*: A3 tsi? ma3sca'ya3-no®
nca? tsi? ’yao® xon* Escrituras, c’oa*ti* li%coi® ’yao®
nca®n’ion’-le* Ni*na'.

25 CYa* nca® cjoav’a?ya’-le* xi® c’en3, licoi®
coi*xan?, c’oa*li*’ya3 xi® si*?qui®xan®, to*nca?® c’oa*?
cjoan® jo3-ni® a®ncje? xi® tjio! nc’a3jmi.

26Je? cjoa* je?-vi* nca® cjoa*’a?ya3-le* xi® c’en?, a3
tsi? tsa3c’e?xquiao*® libro-le* Moisés, jo3-s’in* nca®
Ni3na' tsa3cja'cao* ya%jin® ya'na®’ya?, nca® quidtso:
An® nia'® Ni®na'-le* Abraham, Ni®nal-le* Isaac,
c’oa* Ni®na'-le* Jacob.

27Ni®na' a®li® Ni*na'-le* c’en3-jin?, to*nca3 ts’e* xi®
tjio'con®. Jon? cjai'nca® ma3scalya®-no3.
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Je? cjoa‘te’xo®ma? xi? ti'tjon?
(Mt. 22:34-40)

28 Tnco®* cho*ta* scribano ja*’ai3con®-le* Jesus,
qui®nc¢h’oe’-le* nca® tjio'fao'ya®ni®, tsa3ve® nca®
nta® quinchja* Jesus, quisco?na®nquis-le*: Jfia'-le*
cjoa‘te’xo3ma? xi® ti'tjon? cao*-ni® ncadyi’jed.

29 Jesuss qui®nchja*: Je? cjoa‘te’xo3ma® xi® ti'tjon?
cao*ni® ncadyije®: Ti‘no'’yao® cho*ta* Israel, je?
Nai®-na' Ni®na'-na' to*jnco® ma3-ni3.

30 Ca’ta®ma’tsjoa®chai® tso?c’0a* je? Nai®-na’
Ni3na’-li*. Ca’ta®ma3tsjoa3cha®-ni® ncadyi®je3 ni‘mas-
li4, cao* nca’yi®je® cjoa‘tsjoa3-li4, cao* ncadyi’je?
cjoa*fa®’ai’tsjen®-li4, cao* ncadyi’je® nca®n’ion’-lis.
Je?-vi* je® ni' cjoa‘te’xo®*ma® xi® ti'tjon>.

31 C’0a* je? xi® ma3jao®-ni® c’oa*ti‘s’in’ni® je2-
vi*. Ca%ta3madtsjoa3chai® xi3c’a® jo3-ni® nca3 ti*ji*-ni>.
Tsin? cjoa*te'xo®ma3 xi* cja*’ai’, xi® nqui®sa* ti'tjon?
cao*-ni3 je?-vi,

32 C’ia* je* cho*ta* scribano quitso®le*: Nta®
tjin!, Maestro, cjoa*qui®xi* xi® ca®si*>-ve* nca?
to%jnco® Ni®*na?, tsin? xi® cja*’ai'.

33 C’0a* nca® tsjoa3cha®> nca?® je? cao* ncadyije?
ni‘ma*na’, cao* ncadyi’}je® cjoa*fa®’ai’tsjen3-na’,
cao* ncadyi’je* cjoa‘tsjoa3-na', cao* ncadyi’je?
nca3n’ion’-na’, nca® tsjoa3cha®? xi3c’a® jo3-s’in?
nca® tsjoa3cha®? yao3-na', je?-vi* xi® to‘nqui®sa*-
sa® chji'-le* cao*ni® tsa? nca’yi®je® cjoa‘*tjao? xi?
fia®qui® ti* nca3yi®e?, cao* cho* xi® ni’c’en® nca®
c’oai*t’a3-le** Ni’na’.

34 C’Ma* Jesus nca® tsa®ve® nca® je*> cho*ta*
qui®nchja* cao* cjoa‘chji‘ne?, quidtso®-le: A3li?
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Cjin3 jin ti%}jnai® cjoa4te1xo ma3 le* Ni*na'. Ni4"ya3-
jin?xi*ti*ma3n’ion'nicon® nca®scoi‘na3nqui3-sale*.

Xi3t’a’ts’e* "nti’-le* David
(Mt. 22:41-46; Lc. 20:41-44)

35 Jesus tsa3ca3co'ya® ya*® yo*nco4, c’oa*quitso?:
Jo'-s’in?’ni®* nca® c’oa‘so®ni® cho“ta* scribano
nca’ Cristo 'nti'-le* David. )

36 Ti%je?ni® David c’oa*quidtso? cao* Espiritu
Santo: Je? Nai®-na® qui3tso?-le* Nai3-na*. Ti4jna3t’a3-
nai'® nca®qui’xi*-na* sa®*mnta® nca® sic’e'yoa®
co’ntran*-li* ya“nqui3 ntso*coi?.

37 Ti*je*-ni* David Nai? na4 tso?-le*. Jo!-s”in*'ni?
nca’ ‘nti'-le* ma®-le*. Nca’ts'i® cho*ta*na‘xi*na’nta’
qui*nch’oe’ cao* cjoa“tsjoa jo3 quistso? Jesus.

Jests tsa*ca’colya® xi® t’a’ts’e* cho‘ta* scribano
(Mt. 23:1-36; Lc. 11:37-54; 20:45-47)

38 C’0a*-s’in? tsa3ca®co'ya3-le*: Ti%coi*nta*-lao*®
yao3no® cho*ta* scribano xi® tsjoa®-le* v’a®mjen®
cao* na’fio*jntho®, c’oa* tsjoa®-le* nca® cho*ta*
si“?ti*’nta3-le* ya* nti‘tsin*-ve+.

39 C’oa* tsjoaque® je? yalxi’le* xi® ti'tjon® ya*
nt’ia® sinagoga, c’oa* je? 'nte?® xi® ti'tjon? ya* jiia®
cjen?s’oi’.

40 Je? fa3yo®ntjai*> nt’ia®-le* ya'nchjin'c’an® xi®
c’en® xX’in*le*. Tochji’*ne-ni® tse®? v’e'ts’oa’. Je?
xi® c’oa‘cjoan® nqui®sa‘ tse® cjoa*fii’ain® s’e-le*.

Xi3t’a3ts’e* taon? xi® tsa®qui®ncha’ jnco?chjon*? xi3
c’en’x’in*-le*
(Lc. 21:1-4)
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41 Jesus tsa®c’e?jna® jiia® nca® qui®na® ca*xa*
xi® si®ncha® taon* limosna. Qui®sco’tsen® jo3-
s’in? nca® cho“ta‘na*xi‘na3nta’ tsa®quincha’ taon*
ca?xat-ve’. Ncjin? ma3-ni® cho*ta*nchi*na’ xi* tse?
taon* tsa®quincha’.

42 C’ia* ji3cho® jnco® chjon**c’an® xi® je3c’en®
X’in*le4, c’oa* xi® yo'ma*. ‘nti' qui‘cha“*si®*ne®
tsa®qui®ncha® xi® to*choa? chjil-le*.

43 CMa* Jesus (qui®nchja*le* cho*ta*le?,
c’oa*quitso-le*: Xi® cjoa*qui*xi* xi*® xin3-no® nca®
je? chjon*’c’an® xi® je3c’en® x’in*le4, c’oa* xi®
yo*ma*, nqui’sa* tse® tsadquincha® cao*ni® tsa®
nca3ts’i® xi® tsaquincha’ ca®xa*.

44 Nca* nca’ts’i® tsa®qui®ncha’ je? xi® v’a®nqui-le?,
to*nca®nta®tsa®yo*ma*je? chjon*?-vi* tsa®quincha’
nca’yi*je3 xi® tjin'-le* xi® t’a3ts’e* xi* cjen?.

13

Jtsao‘nqui3yo*nco*

(Mt. 24:1-28; Lc. 21:5-24)

1 C’a* nca® ji’tjo*ni® yo*nco?, jnco® cho*ta*-
le* Jesus quitso®-le*: Maestro, coe‘ni3, jme?-si3
cjoan®-ni® la%jao?, jme’-si® cjoan3-ni® nt’ia3-vi*.

2Jesus quidtso®-le*: A? ti*’ya3-nio’? je? nt’ia’y’ais-
vi‘. Jtsao*nqui® ncadyi®je?, li%coi® ti‘sa‘*tio*son®-ni3le*
Xi'ngjin' la%jao*.

Choa* xi®s’e* c’ia* nca® me3coan’jnco?
3 Jesus ya* tsa3c’e?jna® ni®nto® xi® Olivos "mi?,
Quis3sco’tsen®t’a® yo*nco*. Pedro, Jacobo, Juan, cao*
Andrés qui®sco®na®nqui® t’a®xin-le Jesus.
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4 C’0a*t’in?-na’jin*: C’ia’-ni®ve* nca® c’oa‘*coan*.
Jme! choa* xi® s%* c%a* nca® me3coan’jnco®
ncadyi®je® je? cjoa*-vis.

5 Jesus  qui®nchja?, tsa3c’e'ts’ia* nca®
c’oa‘quidtso®-le*: Ti‘coi*ntao*® yao3-no® jme’-nid
nca?® ni*’ya3-jin® xi® c’oa*na*cha*si'ni*no?.

6 Nca* ncjin? xi® cjoa*’ai’ xi® jan®*’ain-na* y’a?,
xi® c’0a*coi*tso*: An® nia'?® Cristo. C’oa*na‘cha*-le*
ncjin? cho*ta*.

7 To*c’ia3-ni*ve* nca® coi*no'’yao® nca® tjin’
cjoa*jchan?, c’oa*ti* c’oa'mjen®* en' nca® tjin’
cjoa*jchan?, a’li? c’oa“-jin® ma3-no? nca* ma3chjen'
nca? c’oa*coan?, to*nca? cje3fe3t’a®-jin.

8 Coi*so'tjen'ne? na“*xi‘na®nta’ co?ntran‘-le*
xi® cja*"ai' na“*xi‘na’nta!, c’oa* cjoa*te’xo®ma®
coi‘so’tjen*ne? co’ntran*-le* xi3 cja*’ail
cjoa‘te’xo®ma®.  C’0a* chaon' cjoa*’a®? ncjin?
nte®. Cji*nCha® coan* cao* cjoa*si®. Je? cjoa*-vi*
to*c’oe**ts’ia* cjoa*fi’ain®.

9 Jon? ti‘coi®ntao*® yao3-no® nca® sca*ni*t’a3-no®
cho*ta*xa', ya* nt’ia® sinagoga coa**-no® yaljti®.
Ja*nqui3xcon* gobernador cao* cho*ta‘ti'tjon®
coi*no?cjoa*no® xi* to*t’a’ts’an* nca® c’oai*-lao*®
nca®je?je? en'-nod.

10 Ti'tjon* ma3chjen® nca® je? en'nta® xi* t’a%ts’e*
Cristo ca’ta3fi’son®-le* nca3ts’i® cho*ta’.

11 C’a* nca® cjoa*’ai'cao*no*® nca® sca*ni*t’a®-
no® cjoa*te’xo3ma3, ali? c’0a*-jin® ma3-no® to*nquis-
ni® jme3 xi* coi*xon'?®, ni*ni’cja*’ai3tsjen-jion?3,
S’e*no* cjoa*fa*’ai’tsjen® c’ia* hora-ve4, coi® xi*
ti‘no?cjoao®®.  A%li? jon?-jion*® Xi* coi*no®cjoao??,
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to%je? Espiritu Santo xi® coi*nchja*.

12 Ti4je?-ni® nts’e* sca*nit’a® nts’e* nca? si**c’en?,
c’oa* je? xi® n’ai® sca*ni*t’a® nti'-le* nca? si**c’en3.
Xi3 xti3-le* coi*so'tjen*ne?-le* xi%cha’-let, sca*ni’t’a®
nca® si*’c’en3, o _

13 Nca®s’i® cho*ta* coandjti’queno® xi®
to*t’a3ts’an?, to*nca® je? xi*® jcho'cjoa*-le* sa®nta®
xi® cjoe*t’a3-ni3, je2-vi* coi‘tjo®ntjai®-ni’.

14To*nca® c’ia* nca® jchao*® je? xi® ch’ao® cjoan?,
xi® si'qui*xo?ya3, xi* s’e%jna® "nte jiia® tsi? va3quin-
let, c%a* je? xi® tjio! ya* Judea, ca*ta®ma®nca®
jin3fa'. (Je? xi® v’e'xquia* jo* qui®tso® Daniel xi®
qui®nchjatya3 t’a3ts’e* Ni®*na' ca®ta®ma3cho*ya3-le*.)

15 Je? xi® ya* ti'jnason?nc’a® nt’ia3-let, adli?
vitjo®jen3-jin? ni*fa®’a3s’en3-jin?, nta® tsa? tjin’
xi® me3-le* scoe! jatya® nt’ia3-le.

16 Je? xi3® tiljna® jin%fa' jan?, a%li® ya'ts’in*
si*?c’o'fa®ya®-ni® nca® scoe’ tso*nca*les.

17 Ma*-x0'ni® je? ya'nchjin® xi® "nti* y’a3, c’oa* je?
xi® "nti' si'ca®qui® coi® ni*Chjin3-ve*.

18T%e2ts’0a0® tso?c’0a* nca3tsi? coityo?3 c’ia*nca®
chan‘nch’an’. L o

19 C’ia* ni*Chjin3-ve* cjai'nca® to*s’e* cjoa*fi’ain?.
Ni*+sa® jnco® c’a%-jin? c’oa*ma® jo*® sa’nta®
nca® Ni®na' tsa3ca'nta® son®nte?, ni‘to*c’ia*-jin?
c’oa‘coan*-nca’ni3, . _ _ _

20 Tsa? je? Nai*-na' li%coi®* qui’si*’nti'ya® coi®
ni“Chjin®-ve4, nijnco3-jin® cho*ta* xi* coi‘tjo®ntjai?,
to'nca® xi® t’ats’e* je? cho*ta* xi® Ni®na?
tsa3cja®’aljin®, quidsi®*’ntilya*® coi® ni*Chjin3-ve*.

21 C’a* tsa? jnco® cho*ta* c’oa“coi*tso*-no?: Coe*-
ni3, i* titjna3-vi* Cristo, a3xo* tsa? coi‘tso?, coe-ni?,
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ya* ti'jna3-ve?, a®li® ma3cjain’-jin®no3.

22 Cjai'nca®to® coi*so'tjen? cho*ta*nti3so® xi® Cristo
coi‘tso*le* yao3®-let, c’oa* xi*® je? xi® nchja‘ya®
t’a3ts’e* Ni*na® coi*tso*le* yao3-le*. Tse® choa* cao*
cjoa*xcon? xi* tsjoa’. C’0a*s’in? xin? ntia*? fi%cao?,
nta® tsa? je? xi® Nina® tsa3cja®’a’jin3, tsa® coan*-le*.

23 Ti‘coi®ntao*® nca® jon?, to*nquis-ni® c’oa*xin3-
no® ncadyi¥je3.

nti'-le* cho‘ta’ cjoa”ai’
(Mt. 24:29-35, 42-44; Lc. 21:25-36)

24 To*nca® c’ia* ni*Chjin3-ve* nca® cjoe*t’a® je?
cjoa*fi’ain3-ve4, ts’oi' s’e*njion?-ni’, c’oa* sa* li*coi®
ti*si*?*i3sen3-ni,

25 C’0a* ni*fio® jtsao*ni® nc’a’jmi®, c’oa*je® I'i* xi3
tjin'-le* nc’a’jmi® jtin'ya3®-ni’.

26 C’ia* scoe* je? "nti'-le* cho*ta* xi® cjoa*’ai'jin3-
ni® yo3jvi®, cao* tse® nca®n’ion’ cao* cjoa*je®ya.

27 C’ia* je* "nti'-le* cho*ta* si**casen' a®ncje’-
le, c’0a* c’oe*?xco’ cho*ta*le* xi® tsa3cja*’a'jin®,
c’oe*?xco’-ni® nca® fio® xi‘nqui‘le* son3'nte3,
c’0oa* nca®qui’jnta® son®*nte3, c’oa* ncadqui’jnta’
nc’a®jmi®,

28 Cho't’a’yao® je? xi® va3co' ya' higo-ve*. C%a*
nca® ya'ntsja® c’oe*?jts’en?, c’ia* nca® xca* nchoa’-
le4, *ya3-nio*® nca® je3ti'jna3¢hian® chan4jtsi®.

29 C’oa*-ti*s”in? nca® jon? c’ia* nca® jchao*® nca3
c’oa‘cji*ma3 je? cjoa-vit. Ca%ta®’yao® ncaje? "nti’-
le* cho*ta* jetitjna3chian®, ja%jCho® x0*ntjoa.

30 Xi® cjoa*quiZxi* xi® xin3-no®, nca® tsi? tsa?
coi*ya? cho*ta* xi® tjio' nt’ai*-vi* sa®*’nta® ncad®yi’je?
je? cjoa*-vi‘ cjoec’oa‘coan?.
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31 Nc’a®mi® cao* son®*nte?® cjoe*t’a’-ni', to*nca®
je? en'-na* li*coi® cjoe*t’a3.

32 To*nca® xi*® cjoi*cho?ca® je? ni*Chjin3-ve*, c’0a*
je? hora-ve* nca® c’oa‘coan?, li*’ya3 xi® ve?, ni¢je?-
jin? a’ncje* xi® ts’e* nc’a’jmi®, ni4je®jin® nti'-le*
Ni3nal, to%jnco® je* N"ai*-na' xi® ve?,

33 Ti*coi’ntao®®, ti*yo3chon®*ntao®, t’e*ts’0ao?,
nca* li*coi® "yao?® c’ia**-ni®ve* nca® c’oa*coan*.

34703%-ni® jnco® cho*ta* xi® cjin® qui®. Tsa3c’e'jna®
ni¥’ya3-let, tsa®c’e'ne?-le* cho*'nta3-le* nca®
jncoljnco’ quidtsjoa®-le* xa'-let. Tsa3cate’xo3ma3-
le* je? xi® silcoi®nta* xo*ntjoat. Ti‘jna3chon®ntaid,
quidtso®-le*.

35 Tjen*ya3to3con? ti‘yo3®, nca* tsi* ’yao® c’ia*
cjoa*’ai' je? nai3-le* nt’ia3, tsa? s’ai*nqui®xon?, a3xo*
va3sen®ni*tjen?, c’ia* nca® squi'’ntia® cha'xi®cha?,
a®xo* nca? ta*njion?ya3,

36 jme'-ni®* nca® tsi* sa3yo3fe?-si'nio® c’ia* nca®
cjoa*’ai' nti‘ton*.

37 Je* cjoa* xi® xin3-no® nca® jon?, c’oa*xin’-le*
nca’ts’i®;: Tjen*ya3to3con? tityo3.

14

Cho‘ta* tsa’ca'sjai® jo3-s’in® nca® si**c’en? Jestis
(Mt. 26:1-5; Lc. 22:1-2; Jn. 11:45-53)

1 Jao? ni*Chjin® to*nquidni* nca® quidts’ia*
s’0i'pa%xco?, c’0a* ni*Chjin® nca® tsa’cjen® nio*xtila*
xi® tsin?-le* na*’yo‘san3-jin% je* cho*ta‘*ti'tjon>-le*
na*’mi*® cao* cho*ta* scribano tsa3ca'sjai® jo3-s’in?
nca® tsoa‘che’ nca® si**c’en? Jesus.
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2 C’oa*qui’tso?: A%li* c’ia*? ni*Chjin3-le* s’oi', jme?-
ni® tsi? cjoa*si® s’e*-si'ni® i* na“*xi‘nanta’.

Chjon*? qui3tsjo?jon® yao3-le* Jestis
(Mt. 26:6-13; Jn. 12:1-8)

3 Jestis ti'jna%’ya® ni®*ya®le* Simoén ya*
na‘xi‘na®nta’ Betania.  Simo6n tjin'-le* ch’in®
nca® ti'fi*’nto3jon® yao3-le. C%a* nca® ti'jna’t’a®
ya'mi®xa?, ja%’ai*nch’oe? jnco® chjon*? xi® y’a®
jnco® ti*?xo?lo* xi® tjia’-le* si*ti* nardo xi® fia®qui®
coi®, xi® cjai'nca® chjil-let. Tsa3ca3cjan! ti**xo?lo*-
ve4, tsa®c’eljten*son? jco*.

4Tjin c’a® xi? coan 3jti3-le*, quidtso*: A'-ni®* nca?
quisi®quidtson®-si'ni® si’tis-ves.

5 Coan*? nca sa3te na® tsa? ca1 -ni3,  Sa®mta’
ts’a3to® jan? ciento vi®xo* coi“tjo® chji' “let, Coan42

c’oai‘le* cho“ta*yo*ma* taon*ve* tsaZcai®-
Qui®nchja“ti3cao* chjon*?-ve* xi* c’oa*qui3s’in3.

6 To*nca® Jesus quidtso* Ca?ta®v’e*no® Al-ni®
nca® ni?jti®-si'ni’lao*®. Cjai'nca® to*nta®ni' nca®
c’oa*-s’in? ca®si'cao*-na3.

7 Je? cho*ta*yo*ma* coa*tio*cao*ntsjai*-no3.
To*c’ia**-ni*> me3-no® coan*no* nta® si‘cao* nca®
je2. To*nca® an?® li*coi® nca®ntsjai® coa’te*jna3cao’-
nos.

8 Je? chjon*2-ve* c’0a*ca®s’in’ jfia® sa®nta® tjen*
ca’ma3-let, nca® to*nquis-ni® quitsjo*on® yao3*na*
xi® t’a®ts’e* nca® coa?jna*fied.

9 Xi® cjoa*qui*xi* xi® xin3-no3 to*jfia3-ni3
nca3qui®jnta® son*nte* nca® coi‘no®cjoatya3-ni®
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en'nta3-vi4, c’oa‘ti*-s’in?> s’e* en! nca® c’oa*-
s’in* ca®si'cao*na® jme'-ni* nca® c’oa*s’in?
cjoa*’ai'tsjen®-ni’le* cho*ta* xi® t’a’ts’e*.

Judas tjintjnco3con3 nca?® sca‘ni?t’a’ Jestis

(Mt. 26:14-16; Lc. 22:3-6)

10 C’a* Judas Iscariote, jnco® xi3® te®jao®-vet,
ja*’ai3con®-le* cho‘ta‘ti’tjon®le* na*’mi*, jmet-ni
nca® c’oe*?t’a3-si'ni®le* na4jmi? xi3 t’a3ts’e* Jesus.

11 Cho*ta‘ti'tjon®-le* na*’mi® nca® qui®nch’oe’-
le*, coan3tsjoa®-le*. Quidtsjoa® ts’0a® nca® tsjoal-le*
taon®. Judas tsa3cal’sjai® jo3-s’in? nca® sca*ni’*t’a®
Jesus.

Jests tsa’cjen? cao* cho‘ta*-le* je? pa®xco*

12 Xi® ti'tjon®? ni*Chjin3-le* s’0i' nio*xti*la* xi3
tsin?-le* na*’yo*san3-jin?, c’ia* nca® xijten* njin’-
le* vadrre? xi® t’a%ts’e* s’0i'pa®xco?, chota*-le* Jesus
quidtso?-le*: Jfia'-ni* nca® me3-li? nca® coa*nquin®
c’e?ntai®4-jin* jme*-ni® nca® chi‘ne*-si'ni* je? va3rre?
xi® ts’e pa®xco®.

13 Jests quidsi’ca®sen’ jao®> cho*ta*le4,
c’oa‘qui’tso®-le*: Ta*nquion'® ya* na*xi‘na®nta’,
ya* sa*teljion® jnco® cho*ta*x’in* xi®* y’a® jnco?®
ni3sa®na3nta®. Taintjen*nqui3-lao*3.

14Ya* jiia® cjoa*’a3s’en® nca® je?, c’oa*t’in?-lao*
je? xi® ts’e* nt"ia®: Maestro xo* tso* Jfia® ti'jna®
je? cuarto jiia® nca® coacjen* cao* cho“ta‘*-na* je?
pazxco’.

15 Je? xi3 ts’e* nt’ia® coa*co’no® jnco® cuarto
xi® je?, xi® ti'jna® son®nc’a®, xi* je3chon®nta®. Ya*
t’e?ntao® xi® t’a%tsan??,
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16 Qui® cho*ta*-le4, ji*cho® ya* na*xi*na®nta’, c’oa*-
s’in? coan®sjai®-le* jo® qui®tso®-le* Jesus. Tsa®c’e'nta®
je? paZxco*-ver.

17 C’a* nca® je*coan®xon?, JesUs qui*cao* xi3
te3jao®-vel.

18 C’a* nca® tsa3ca3tio’t’a® ya'mi®xa?, tjen* nca3
tjio'cjen?, Jesus c’oa*quidtso* Xi® cjoa*qui*xi* xi®
xin3-no3, jnco® xi® jon? xi® coi‘chi®cao*-nao*? xi?
sca‘ni’t’a®-na.

19 Cho*ta*le* coan3fao'-les. Qui3tso®-le*
jncotjnco’: A% an® nia'®. Xi3c’a3, a3 an® nia'3,
c’oa*ti* quidtso®.

20 Jesus qui’tso®-le*: Je? jnco® xi3 tedjao®-ve* xi®
titsi'ca*nchi‘cao*na3 ja*ya® Choa*.

21 Xi® cjoa*qui®xi* je? "nti'-le* chota* coai* jo3-
s’in? nca® tji't’a® xi® t’a3ts’e*. To*nca® ma*xo'ni
je? cho*ta*-ve* xi® sca*ni’t’a® je? "nti'-le* cho*ta*.
Nqui?sa* nta®-ni’ tsa? tsi* qui®tsin® cho*ta*-ve*.

22 C"ia* nca® tjio'cjen?, Jesus qui®scoe’ nio*xtiZla?,
qui®sidchi®con®t’ain®, qui®si®xcoa?, qui3tsjoa3-le?,
qui®tso® Chjoao’?, je?-vi* yao3-na* ni'.

23 Qui%scoe’ choUtsin, quidtsjoa® cjoa*nta3,
qui3tsjoa®-le?. Nca3ts’i® quidtsi3ya®.

24 Jesuis quidtso?-le*: Je?-vi* njin'-na* ni' xi®
ts’e* cjoa*cho’tse? xi® qui®s’e®>n’ion?, xi* xitjten? xi3
t’a®ts’e* ncjin® cho*ta*.

25 Xi® cjoa*qui®xi* xi® xin3-no® nca® tsi? ti*sc’oi*-
nia® na®ntato3tse*? sa®nta3 c’ia* ni*chjin3-ve* c’ia*
nca?sc’oi* nqui®jnco®c’a®-nia® ya* cjoa‘*te*xo’*ma3-le*
Ni®na?,
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Pedro c’oe'jna®ma3cao’ Jests
(Mt. 26:30-35; Lc. 22:31-34; Jn. 13:36-38)

26 C"ia* nca? je®qui®se® t’a3ts’e* Ni*na?, ji*tjo® 'nta®
ni3nto® Olivos.

Cia* Jesus quidtso-le: Nca3ts’io®
jtsao*t’a®xion?® xi® t’a%ts’an* coi® ni‘tjen*-vi4, nca?
tji't’a®: Si*qui*’oan® je? xi* co*’nta® cho*, c’oa*
vadrre® nca®i*nca®jan* coai.

28 To*nca® coan*scan3-ni® nca® cjoa*’a?ya3-na3
cjoi! ti'tjon®-no® ya* 'nta® na3nqui® Galilea.

29 C’a* Pedro quidtso?-le*: Nta® tsa? nca3ts’i® jt-
sao*t’a®xin?, an® ma3jain?.

30 Jesus quidtso*let:  Xi* cjoa*qui®xi* xi®
xin3-le?* nca® je? nitjen*vi* nt’ait, jan® c’a3
coi*jna3’mas3cao*-nai'® to*nqui3-ni® nca® squi'’ntia*
jao? c’a® cha'xi®cha’.

31 To*nca® Pedro nqui’sa* n’ion' qui3tso®:
Nta3® tsa® ma3chjen’ nca® coi®ya®cao*le??, li*coi®
coa’tetjna®>’mascao*-le?3, Ti*c’oa*quidtso®-ni®
nca’ts’i3,

Jests v’e'ts’oa’ ya* Getsemani

(Mt. 26:36-46; Lc. 22:39-46)

32 Ji3cho® ja*nte® xi®* Getsemani “mi? Jesus
qui®tso®-le* cho*ta*le*: Ti‘yo® i*vi4, tjen* an?
c’oets’0a??,

33 Qui3cao* Pedro, Jacobo, cao* Juan. Jesus
tsa’c’e'ts’ia* nca® ja’tse®xcon', c’0a* n’ion!
quissi3cjaotjin3.

34 C’oa*qui’tso®-let:  N%on' fao'-le* ni‘ma*-
na4, sa*nta® cjoa*vidya®. Cho'yao® i*vi?,
ti‘yo3chon®ntao?.
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35 Qui® ti'tjon? i*tse'-sa®, tsa®ca?jna® tsa3cjan®
t’a®na®nquid, tsa3c’e'ts’0a® tsa® coan* ca*ta*fa®’a3to3-
le* hora-ve*.

36 C’oa*qui’tso®: Abba N’ai®*na?, ji* ma3-li?
ncadyi’je® cjoa®. Chja*’a?xin?-nai'® je? cjoa*fi’ain?,
to*nca® li* je?-jin? xi* an® me3-na?, to%je? xi* ji®
me3-1i2,

37 Ja*"ai®-nca'ni®* coan3sjai*>-le* Pedro, Jacobo,
cao* Juan nca® cjio*fe®. Jesus qui’tso®-le* Pedro:
Simoén, a® so®na’fe’ni'3. A3 tsi? tsa® ma® nca®
ca?vi®jna®chon®'ntai* jnco® hora.

38 Ti*yo3chon®*ntao?, t’e?ts’0ao®, jme*-ni* nca? tsi?
jtsao%jin3-si'ni®*no®je?, c’ia* nca® ch’ao? si*’cao*-no3.
Je? espirituna® ti'jna®nta3, to*nca® je? yao3-na' tsin?-
le* nca®n’iont-jin?,

39 Nqui%nco3c’a? qui3-nca'ni®, tsa3c’e'ts’oa3,
quidtso?-ncani® xi3 ti*coi®-ni® en.

40 Ti*ja%"ai3-nca'ni®, nqui?nco3c’a? coan3sjai3-le*
nca® cjio3fe?, nca* xcon* qui®s’e*chjoa®ntso?, c’oa*
li%coi® ve? jo? coi‘tso*-le* Jesus.

41 Jesus ja%’ai® xi® coan’jan®ni® c’a3, quidtso?-
le*: Sa'yo®fao?® nt’ai4, ti‘cjalyao®. Je?ji®cho? hora.
Coe*ni® je? "nti'-le* cho*ta* cha®ni’*t’a-le* ntsja3
cho*ta‘ts’en?.

42 Ti*so'tjaon*?, tjian'. Coe*ni®* je? xi?
tsa3c’e’t’ain® na4jmi® xi3 t’ats’an* je3ti’jna3¢hian3.

Qui3tsoa? Jestis
(Mt. 26:47-56; Lc. 22:47-53; Jn. 18:2-11)
43 To%jo® ti'nchja*-sa® Jesus c’ia* nca® ja’ai®
nti‘ton* Judas, jnco® xi® tedjao*-ver. Ja3’ai*cao*
cho*ta*ncjin? xi® y’a® qui‘cha* y’a® ya', ja*’ai®-ni®
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t’a%ts’e* cho*ta‘’ti'tjon®-le* na*’mi®, cho*ta* scrib-
ano, cao* cho*ta%jchi'nca3.

44 Judas xi® tsa3c’e't’ain® na*jmi' xi*® t’a3ts’e*
Cristo, je®qui®tsjoa®-le* cho*ta* jnco® choa*, qui3tso?:
Je?xi® an® c’oe3ntso®’a?3, je? nil-vet. Ti‘ntoao** nca®
je?, nta® ta*nquin’cao*?.

45 C’ia* Judas ja*"ai®, nti*ton* ji*nc¢hoa3t’a3¢hian3-
le* Jesus, quidtso?-le*: Maestro, Maestro.
Tsa3c’e'ntso®’a3.

46 C’ia* cho*ta* qui®tsoa®n’ion*-ni® ntsja.

47 Jnco® xi* tiljna® ya*-ves, tsa3c’adsje?
qui‘cha*. Tsa®ca'-le* cho*'nta-le* na*’miti'tjon?.
Tsa3ca’te®t’a® xo*fio®.

48 Jesus qui®nchja*, quidtso®-le*: A® ca®vi*tjo*-nio?
cao* qui‘cha?, cao* ya* nca?® coi‘ntoa*nao??,

49 Nchaon®nchaon® tsa3ca®tetjna3cao*no*® nca?
tsa3caco’ya®3-no® ya** yo*nco*. C’oa* li%coi®
qui®ntoa®nao'®, to*nca® ca®ta®ma3®nco® jo*® tso?
xon* Escrituras.

50 Ca* nca’ts’i® cho*ta*le* quidtsjion®con?,
tsa®nca’.

51 To*nca® jnco® cho*ta*xti®* quidtjen*nqui®-le?,
titjna3jte’ jnco® sdbana nca® qui®jnadjti®>. Cho*ta*
quitsoa® nca?je?.

52 To*nca® cho*ta*xti®-ve* tsa3c’e'jna® sdbana,
qui®jti? nca® tsa®nca3-le* cho*ta*-ve*.

Qui3cao*-le* cho*ta‘ti'tjon-le* na*’mi3 Jestis
(Mt. 26:57-68; Lc. 22:54, 67-71; Jn. 18:12-14, 19-
24)
53 Cho*ta*ncjin®-ve* quiscao* Jesuds. Quicon?-
le* je? xi® na®miti'tjon?.  Coan3®fia® nca3tsi®
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cho*ta‘*ti'tjon®>-le* na*’mi®, cho*ta*jchi'nca®, cao*
cho“ta* scribano.

54 To*nca® Pedro qui® co3tsen3tjen*nqui-le*
sa®nta® nca® ji3cho® jatya® ntidtsin3-le* je? xi®
na*miti'tjon>.  Ya* tsa®c’e?jnacao* cho*'nta
Ti'si'so3-ni®le* 1’i* yao3-le.

55 Je? cho*ta‘ti'tjon®-le* na*’mi® cao* nca3ts’i3
cho*ta*xa’ tsa3ca'sjai® en' xi® coai‘ne?-ni’le* Jesus,
jmet-ni® nca® si*?c’en?, to*nca® li*coi® qui3sa3co3-le.

56 Ncjin? xi® en'nti®so® tsa3c’e'nta®ne? Jesus,
to*nca? cja*-’ai' cja*’ai' quitso? nca®jncoljnco’.

57 C"a* tsa3qui®ncha®nto® c’a3, qui3tsjoa® en'nti3so®
xi® t"a3ts’e* Jesus, quitso®:

38 Jin-jin* qui*no®’ya?-lai‘jin* nca® c’oa*qui3tso*:
An® si3qui*xo?ya® je? yo*nco*vi* xi* ntsjad
quissi®*nta®-ni®, c’oa* to%jan? ni*chjin® c’oe3nta®-nia®
xi® nqui?jnco® xi® tsi? ntsja® s’e*nta3-ni3.

59 Ni“c’0a*?+jin%s"in? coan®nco'son? en*-le’.

60 C%a* je? xi® na*'miti'tjon® tsa3qui*ncha®nto?
jin®va®sen®, quidsco*na®nquid-le* Jesus, quidtso® A3
tsijme® en! xi® no?cjoai*. Jo! tso®ni® je? en! xi®
tsjoa’ je? cho*ta*-vi* co®ntran* tsi‘.

61 To*nca® Jesus jyo! tsa3c’e?na®, ni‘jme3-jin?
en' xi*® qui®nchja’. Je? na*’mi’ti'tjon®> nqui®ntia®
quidscona®nquid-le?, quidtso?-le*: A3 tsi® tsa? ji*® xi®
Cristo xi® "nti’-le* je? xi® to*nta3.

62 Jesus quitso®-le*: An® nia'3. Jcha*nio®® nti'-
le* cho*ta* nca3 ti'jna® nca3qui’xi*-le* nca®n’ion*-le*
Ni3na', nca® cjoa*’ai'jin3-ni® yo?jvi®-le* nc’a®mis.

63 C"a*je? na*'mi3ti'tjon® tsa’ca®sen'jnta® na3jfio3-
le4, c’oa*quidtso?: Jme?’-sa® testigo xi® ma3chjen'-na'.
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64 Je3ca’no*’yao** nca® ca®nchja*’aon3-le*
Ni*na': Jo! vi*xon'®. C%a* ncadts’i® quidtsjoa3-le
Jesus cjoa*ii’ain®, c’oa‘quitso? nca® va3quin®-le*
cjoa*vidyad.

65 Tjin' c’a® xi® tsa3c’e’ts’ia‘cao* nca®
tsa3c’e’¢ha’jon® Jesus. Tsa3caljtsa® ncjain?, tsa3c’el-
let, c’oa*quidtso®-le: Ti‘nogjoatyai®.  Je? xi®
cho*’nta® qui3si*jtsin®’a® ncjain’.

Pedro tsa*’e*na®*ma?

(Mt. 26:69-75; Lc. 22:55-62; Jn. 18:15-18, 25-27)

66 Pedro ya* tiljna®nqui® nti%tsin® jan'. Ja3’ai®
jnco? tso?ti® xi® si'xa'-le* na*’mi3ti'tjon?,

67 Je? tso’ti*>-ve* c’ia* nca® tsa3ve® Pedro nca®
tilsi'so® yao3-let, quidsco®tsen®’a3, qui3tso-le*: C’0a*-
ti* ji® to%jnco® tsadqui’jna3coai* Jesus je? cho*ta*
nazareno.

68 To*nca® Pedro tsa®c’e?}na*ma® quidtso*
Li%coi® "ve®xcoan®, li’coi* ma3cho*ya®-na® jo?® si®.
Ji%tjo® sa®nta® ja*jcho® xo'ntjoar. Quidsqui*'ntia’
cha'xi3cha.

69Je? tso?ti> xi® si'xa'-le* na*’mi3ti'tjon? ti*tsa3ve3-
nca'ni® Pedro, tsa3c’e'ts’ia*cao* nca® c’oa‘quistso?-
le* cho*ta* xi® ya“ tjio': Je? cho*ta*-vi* ts’e* Jesus.

70 To*nca® Pedro mai® ti‘qui3tso®nca'ni®. Xi3
coan?jnco®tjo?-ni® je? cho*ta* xi* ya* tjio' qui’tso?
nqui?jnco®c’a-le* Pedro: Xi* cjoa*quixi* ji® ni'?
chota*-le* Jesus, nca“ ji* ni*® cho*ta* galileo. Je?
en'-li* c’oa*tso?.

71 Pedro tsa3c’e'ts”ia* nca® qui®tso* Ni’na'
ca’ta®tsjoa’-na® cjoa*ii’ain® tsa? tsi® c’oa‘tjin’ en’-
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na'. Na®qui® qui’tsjoa® en'-le*. Li%coi® "ve®xcoan®
cho*ta* xo*cji3-vi* xi® vi*xon'® nca3 jon?.

72 Cha'xi’cha' qui®squi*’ntia® xi* coan?ao?
c’a’ni®. Pedro ja3’ai’tsjen3-le* je? en'-le* Jesus
in3 i3 2_1 4. 2 ~743 143 32 3 4_ 113
jo® quidtso-le: Jan? c’a® coijna®’ma3cao*nai
to*nqui-ni® nca® squi'’ntia’ jao® c’a® cha'xi3cha’.
C’ia* nca3 quidsi3cja®’aidtsjen® je?-vi4, qui®squi*’nta’.

15

Qui3cao*-le* Pilato Jests
(Mt. 27:1-2,11-14; Lc. 23:1-5; Jn. 18:28-38)

1 Nca® ta*njion*? c%ia* nca® je®coan® junta,
cho*ta‘ti'tjon®-le* na®’mi?, cho*ta*jchi'nca®, cho*ta*
scribano, cao® nca3ts’i® cho‘ta*xa. Qui3cao* Jesus
xi3 tjilt’a®n”ion?, qui® ca®ni't’a3-le* Pilato.

2 Pilato qui®sco®na®nquid-let: A3 ji*® ni3
cho*ta*ti*tjon®>-le* cho*ta* judios. Jesus quitso?-
le: C’oa*tjin® xi® si®-ve*.

3 (Cjai'nca® ncjin? je
cho*ta‘*ti'tjon®-le* na*’mi3.

4 Pilato nqui%nco3c’a?  ti*quidsco®na3nqui-
nca'ni®le*: A2 tsi® jme® en' xi® no?cjoai*. Coe*ni?
jo® nca® ncjin? cjoa* xi® va'nqui-liZ.

5 To*nca® Jesus li%coi* qui®nchja* nta® tsa?
c’oa“ti’’mi-le*. Jo! to*coan3xcon’-le* Pilato.

6 C%a* nca® s’oi'je* Pilato si'c’ejna®ntai’ntsjai’
jnco® preso nca® xqui‘no!, to*ya3-nidve* xi®
cho*ta*na*xi‘na3nta’ qui3si3je’.

7 Ti'jna® cjoa*ii’ain® jnco® cho*ta* xi® Barrabds
’mi?, cao* mi®yo*-le*xi® tsa®qui®so'tjen* cao* cjoa*sis.
Quissi*c’en? c’en®ja%jin® cjoasi®-ves.

1 tsa3calnqui® Jesus
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8  Cho*ta*ncjin? ja*’aidcon3-le Pilato.
Tsa3c’e'ts’ia* nca® qui’si®je'-le* nca® c’oa*s’in?
si*?tjo’son®-nca'ni’le* jo?-s’in® nca’ntsjai®?  xi3
t’a3ts’er.

9 Pilato quidtso*le*: A®* me®no® ncad
si“?c’eljna’ntai’-no® je? cho*ta‘ti'tjon-le* cho*ta*
judios.

10 Pilato tjin'jin3-le* nca® to*cjoa*xin®ta*con?3-le*
nca® cho*ta‘ti'tjon®-le* na*’mi® ji*cho? ca®ni't’ta3-le
Jesus.

11 To*nca® cho*ta*ti'tjon-le* na*’mi?
tsa®qui®ncha'’a® nca3ts’i®* cho*ta* nca® tosa®
ca’ta®si'c’e'jna®ntai’-le* Barrabas.

12 Pilato nqui%jnco3c’a? qui3tso®-nca'nidle*: Jme?!
xi® me®no® tso?c’0oa* nca® s’ian® xi® t’a3ts’e* je?
cho*ta*-vi* xi® mi®-lao*®* cho*ta‘ti'tjon-le* cho*ta*
judios.

13 Cho*ta* nqui®ntia® tsa3c’eljta®: Cro? tja’t’ai®.

14 To*nca® Pilato quistso?-le*: Jme?! cjoa‘ts’en* xi*
qui3s’in3-"ni®. Cho*ta* nqui®sa* tsa3c’eljta®: Cro?
tja®t’ai’.

15 Pilato me3-le* si'fia3con® cho*ta‘na*xi‘nasnta?l,
coi® cjoas-vi* quidsi®c’e'jna’ntai’-le* Barrabds. C’oa*
c’ia*nca®je3tsa®ca-le* Jesus, quissca®ni't’a® jme*-ni®
nca® s’e*t’a-si'ni® cro?.

So*nta®do* qui’sidtsjoa’t’ain?® Jestis

16 C"a* so®nta’do* quicao* Jesus ya* "nte3-
le*  cho*ta*xa'ti'tjon? xi* ’mi®> Pretorio.
Qui3nchja*ma3fia®-le* nca’ts’i® so®nta?do*.

17 Quidsi*c’a’cjal Jesus na’jfio®jco>.
Tsa3c’eljna®son? jco* jnco® corona na®’ya’.
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18 Tsa%c’e'ts’ia*cao* nti‘ton* nca® qui’si*ti*’nta:
Ti*’nta3-1i?, cho*ta“*ti'tjon-le* cho*ta* judios.

19 Tsa%ca'ntjai®* ya' jco*. Tsa®c’e'¢ha’jon® nca3
je, jo® tsadqui*ncha®xco'nch’in3t’a3-le* jo3-ni® xi®
tsa3ve3xcon®.

20 C’ia* nca? je3quidsitsjoa®t’ain®, tsa®c’a3sje®xin?-
le* na®jfio%jco3-let. Quidsi’c’a3cja’-ni® nadjiio® xi®
ts’e4, c’ia* ji*tjo*cao* nca® coa’t’a® cro?.

Tsa*ca't’a® cro? Jestis
(Mt. 27:57-61; Lc. 23:50-56; Jn. 19:38-42)

21 Quidsi3c’a®nc’a® cjoa*n’ion’ xi® ya* ja®’a3, xi?
ja®’ai3-ni®* nqui®chao®-le4, (je? Simén xi® cho*ta“ cire-
neo, n’aid-le* Alejandro cao* Rufo) jme!-ni®> nca®
c’oa*-si'ni® cro-let Jesus.

22 Quiscao* Jesus ja*'nte® Golgota, Xi® tso?-ni* je?
nte3jco*c’en3.

23 Qui3tsjoa®-le* vino xi® ti'ts’ojin3-le* mirra,
to*nca?® Jesus li*coi® qui®ts’i®.

24 C’a* nca® jedtsa®ca't’a® cro?, quissi’c’advil
nadjiio3-le?, qui3si*sca’cao* ’ya3-ni®* xi® c’oa* nca?
jncotjnco.

25 Las nueve nca® ta*njion? c’ia* nca® tsa3ca't’a®
cro®.

26 C’0a* son?jco* tsa3c’e't’a® xi3 tsa3ca'nqui® Jesus:
Cho*ta*ti'tjon*-le* cho*ta* judios.

27 C’oa*-ti* tsa3ca't’a® cro? Jesus jao? cho*ta‘che?
xi® tsa®qui®ncha’ jnco® nca3quixi*-le?, c’oa* xi%jnco®
nca3scon'-les.

28 C’0a*-s’in? coan®jnco® je? en' Escritura xi® tso*:
Cao* cho*ta‘ts’a®ntjai’cjoa* coan®xqui‘cao* nca?je2.



San Marcos 15:29 Ixxviii San Marcos 15:38

297e? xi® ya*ja3’a’to® qui*nchja*’aon®-le%, jo® nca3
tsa3c’eljco* quids’in®, quidtso?: Jan*. Ji® xi® qui’si®
nca® si‘qui®xo?jain® yo*nco* xi® ts’e* Ni®na', c’0a*
nca? jan? ni*chjin® c’oe'nta®-ni?,

30 ch’a‘sje3ntjai? yao3-li4, ti*tjo*jen*-lai* cro®-ve*.

31 Tisc’oa*qui®s’in®-ni® cho*ta‘ti'tjon?-le* na*’mi3,
cao* cho*ta* scribano quissi*tsjoat’ain® nca3 i
nca®jan® quidtso®-le* Xi'ncjin': Tsa3c’a3sje3ntjai? xi*
cja*’ail, to*nca®li%coi® ma3-le* v’a3sje®ntjai*-ni® yao3-
le*,

32 Je? Cristo, cho*ta*ti'tjon®-le* cho*ta* Israel,
ca’tadvi’tjodjen®t’a® cro®> nt’ai*-vi4, jme'-ni®
nca® jcha“si'nia®?, c’oa* coan‘cjain’-si'ni*na’.
C’oa*-ti* je? xi® ya* to*jnco® tjen*v’a®’a® cro?
qui®nchja*ti®cao* Jesus.

33 C%a* nca® ji3cho?ca® nchi3sen®, coan®njion?
nca3qui®inta® son®*nte3, sa®*nta® las tres nca®
ma3xon?.

34 C"a* nca® las tres nca® ma®xon? Jesus n’ion*
qui®nchja*, quidtso®: Eloi, Eloi, lama sabactani,
xi® tso%-ni®: Ni®na'-na%, Ni®na'-na%, a'-ni® nca®
ca®njion3tadcon®-si'ni3nai'3.

35Xi? je3qui®nCh’oe’-le* c’a® xi® ya* tjio?, qui3tso*:
Coe*ni® nchja*-le* Elias.

36 Jnco® cho*ta* qui’to®ca®, qui®si*ca®nchi*-ni3
tsa'nca*, quissi>c’e’jna’jco® ya'na*xo?, quidsi3c’i3,
quidtso?: Ca’tav’e?, cho'tsen3-le*? tsa? cjoa+’ai' Elias
nca? cjoa*’a®xin® Jesus.

37 To'nca® Jesds n’ion' qui®squi*’ntia,
quidchadjta.

38 CYa* je? nadjfio® xi® quitjen‘chjoa® ya‘ya®
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yo*nco* coan®va®sen®ya®. Ji>nChoa®-ni® jco* sa*'nta
t’a®nanqui® qui3xi®jnta’jend.

39 Je? xi* ncadjco*le* so3nta’do* xi* vya*
tsa3ca®sen?jna’t’a®-le* Jesus, c’ia* nca3 tsa®ve® nca?
ntia® qui3cha’jta® Jesus, qui3tso®: Xi® cjoa*quixi* je?
cho*ta*-vi* "nti'-le* Ni*na' ni'.

40 C’oa*ti* tjio' c’a® ya'nchjin® xi* cjin?
tjiio'co3tsen-ni®le*. Maria Magdalena, c’oa* Maria
xi® na“le* Jacobo xi®* ma®*nti' cao* José, c’oa*
Salomé tjio’ jin3-le* nca3je.

41 Je? ya'nchjin® quidt’a3-let, qui3si®sin3-le* Jesus
c’ia* nca® to*jo® tsa®c’e?jna® ya* nanqui® Galilea.
C’0a* ncjin?-sa® ya'nchjin® xi*® fia3tjen? ji*nChoa®mi®
cao* Jesus ya* na*xi‘na®nta’ Jerusalén.

Qui3sca®nils’e®nqui® tsjo’
(Mt. 27:57-61; Lc. 23:50-56; Jn. 19:38-42)

42 C’ia* nca® je3coan®xon?, coi® nca® je? vispera-
le* c%a* nca® tsac’e'nta® xi® t’adts’e* ni*Chjin®
niZcja'ya®,

43 José xi® Arimatea ts’e4, jnco® cho*ta*xa’
xi® cjai'nca® tjin'-le* cjoa*qui’xit, xi® c’oa*-
ti*  quidsco®ya3-le*  cjoa‘te’xo®ma3-le*  Ni®nal,
coan®n’ion'con® nca®* ja*a3s’en®nch’oe? Pilato,
quisidje-le* yao3-le* Jesus.

44 Pilato to‘coan3xcon-le* nca® je3c’en3.
Qui3nchja*le* je? xi® nca3jco*le* so®nta’do*-ve?,
qui3scona®nquid-le* tsa? je3c’en3.

45 Je? xi® ncadjco*le* so3nta’do* quidtsjoa3-le?
cjoa*quixi®. C’ia* nca® Pilato tsa®ve®, quitsjoa3-le
José yao3-le* Jesus.
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46 José tsa®ca’tse® jnco® sdbana, tsa*cja®*’a’xin?
Jestus, tsa3caljte! sdbana, qui3sca®ni's’en®nqui® tsjo?
jiia® quidtjo®-"ai’cja’ jnco® na*xi‘. Jnco® la%jao*
qui®sca®ni'ti'cja’ j¢ho3xo*ntjoa*-le* tsjo.

47 Maria Magdalena, cao* Maria xi® na*le* José,
tsa3ve? jiia®>-ni® nca® ti'qui®jna®faid.

16

Jestus ja¥’a?ya®-ni®le*

(Mt. 28:1-10; Lc. 24:1-12; Jn. 20:1-10)

1 C%a* nca? je3ja®’a’to® ni*Chjin® ni%cja'ya®, Maria
Magdalena, Maria na“*le* Jacobo, cao* Salomé,
tsadca’tse® xqui® xi® nta® njen® jme'-ni* nca®
cjoav’ai’ si'ca®jon3-si'ni®le* yao3-le* Jesus.

2 Cia* nca® ni*Chjin® tai’nco* nca® cjai'nca®
ta*njion?ya3, xi® qui3s’e3sen?, ji*nchoa jiia® qui3jna®
tsjo’-ves.

3 Quidtso®-le* Xi'ncjin': "yal-ni3ve* Xi3 cjoa*’a®xin?-
na' je? la%jao* xi® qui®jna®jcho® xo*ntjoa*-le* tsjo’.

4 C’ia* nca® qui®sco’tsen®, tsa®ve® la*jao*-ve* xi?
je3quiltji® t’a3xin?-le* tsjo’-ve!. Cjai'nca® to%je3 cjid
la%jao*-ves.

5 Qui®s’en® tsjo'-ve*. Tsa®ve® jnco® cho*ta*xti® xi3
tijna® nca3quixis-le*. Titjna3jte’ jnco® nadjfio®jncho?
xi® ¢hoa® cji®. Ya'nchjin® qui3tsa3cjon®.

6 To'nca® je? c’oa‘quidtso®-le*: A3l vidjcon3-
jion?3, ti*ma3fa3sjai®>-nio*® Jesus xi® ts’e* Nazaret,
xi® qui®s’e3jna’t’a® cro® Ca*fa®’a'ya3-nidle4, li*coi®
i* tiYjna®-vi*. Cho'tsen3-lao*® i* 'nte®-vi* jfia® nca®
tsa3ca’jna®.
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7 Ta*nquion*® tso?c’0a*, c’oa‘*t’in?-lao** cho*ta*-
le* cao* Pedro nca?® je? ti'fi ti'tjon®-no® ya* Galilea.
Ya*jchao*® nca®je?, jo3-s’in? nca® quitso®no3.

8 Ya'nchjin! ji*tjo® nti‘ton*ni® tsjo'-ver.  Jo?
quidto®ca®, jo® ja3tse®* yao3-let, jo* coan3xcon’-
let.  Ni*’ya3-jin? xi® jo® quitso-let, nca* n’ion’
tjio'tsa3cjon®.

Maria Magdalena tsa3ve? Jestis
(Jn. 20:11-18)

9 Jesus ja*’a%ya®-ni®le* nca® tai’nco* ni‘tjen*ya3.
Ts’a’tsen® ti'tjon®-le* Maria Magdalena xi®
tsa3c’a’sje®xin?-le* fia®to® nai*? xi* ntadjin®.

10 Qui® Maria Magdalena, tsa®c’e’-le* na*jmi'
je? xi® tsa3ca®tio®cao® Jests. Fao-le* cho*ta*-ve?,
tjio'qui*’nta’.

11 C%a* nca® qui®nch’oe! nca® ti'jna®con® Jesus,
c’oa* nca® Maria tsave® nca® je?, cho*ta*-le* li’coi®
coan3cjain'-le*.

Jao? cho‘ta’-le* tsa’ve? Jesus
(Lc. 24:13-35)
12To*nca® coan®scan®-ni® cja*’ai’ ¢ji® yao3-le* nca3
qui®si®c’a’tsen3-le* jao® cho*ta* xi® tjio'fi*? ntia*?
nqui3chao®.
13 Quisi3c’0'fa-ni®* nca® jao%.  Qui® c’e'-le*
na*jmi’ xi3c’a®. C’oa*ti* li*coi® coan3cjain’-le.

Jestis tsa’c’e’ne?-le* cho*ta*-le*
(Mt. 28:16-20; Lc. 24:36-49; Jn. 20:19-23)
14 Xi2 je3t’a®-ni® Jesus qui3si’c’a3tsen3-le* yao3-le
je?xi®ti*je?-ni> te3jnco® cho*ta*-le* c’ia*nca’ tjio't’a®
ya'mi®xa*®. Qui®nchja‘ti*cao* nca® c’oa*-s’in? xi'jin®
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ni‘ma‘le4, nca® tsi? coan3cjain'-le* jo* quitso? je?
xi® tsa3ve® Jesus c’ia* nca® ja*’aya-ni®les.

15 C’oa*quidtso®-le: Ta*nquion®® nca3qui®jnta®
son®nte3. Ti*no’cjoa*ya’jin3-lao*® ncats’i* cho*ta*
je? en'nta® xi® t’a3ts’an*.

16 Je? xi® coan“cjain®-let, c’oa* xi® sa‘te’nta’-ni’,
coi‘tjo®ntjai®-ni'. To*nca®je? xi? tsi*> coan‘cjain’-le?,
s’e*-le cjoa*fi’ain?.

177e? xi® coan‘cjain'-le?, c’0a*s’in*? je? choa* je?-
vi*: Cao*jan®’ain'-na* c’oa‘sje3xin? nai*? xi® nta3jin3,
c’oa* coi‘nchja* en* xi® cja*’ai'.

18 Sco'mi3tjen* ye?, c’oa* tsa? sc’oi' tso®}mi? xi?
si'c’en?, 1i%jo® si*?cao®. Coa*?yo3son?-le* ntsja? je? xi®
tjio'm’en?, coan*nta3-ni’.

Jests qui®tjoe'mi® nc’a’mi?

(Lc. 24:50-53)

19 Je? Nai®*-na', c’ia* nca?® je3tsacja'cao* cho*ta*-
le* quiltjoe'mi® nc’a®mi3. Tsa3c’e?jna® nca3quixi*-
le* Ni®*na®.

20 Ji%jo® je* cho*ta*le*vet, qui®nchjatya®
nca3quidjnta® nte?. Je? Nai*-na' qui’si®xa'cao* nca®
je?, fiaqui® quidsi®qui’xi¢ya®nta® en’-le* cao* choa*
xi® qui®s’in®. C’oa* ca*ta®ma®.
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